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Im Namen Allahs des Allerbarmers des 
Barmherzigen

﴾Ich will nur Besserung, soweit ich 
(sie erreichen) kann. Gelingen wird 
mir nur durch Allah (allein) beschie-
den. Auf Ihn verlasse ich mich und 
Ihm, wende ich mich reuig zu﴿(11:88).
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Vorwort

Lob gehört Allah, dem Herrn der Welten und 
Gebete und Friede seien auf dem letzten seiner 
Propheten und Gesandten, unserem Prophe-
ten Mohammed Ibn Abdullah und auf seinen 
Gefährten, die ihm bis zum jüngsten Tag folgten.

Unser Kampf gegen den Terrorismus und in-
tellektuellen Extremismus ist noch nicht beendet. 
Die extremistischen Gruppen wurden als Waffen 
der vierten Generation ausgenutzt. Besonders 
die bewaffneten Gruppen, die das öffentliche 
Vermögen für sich als Beute nehmen.

Die extremistischen Gruppierungen griffen 
einerseits auf Trugschlüsse und verzerrte Inter-
pretationen von Texten zurück und rissen ande-
rerseits die Bedeutungen aus dem Kontext, um 
ihre Ziele und die Ziele ihrer Unterstützer und 
ihrer Sponsoren zu erreichen.
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Die religiös extremistischen Gruppen mani-
pulieren die Emotionen der Jugendlichen durch 
die Verwendung der verfälschten Terminologien, 
die auf den ersten Blick zum Guten auffordern, 
aber eigentlich zur Verderbnis, Zerstörung, zum 
Irrweg und zur Verleumdung fördern. Einige sol-
cher von den Extremisten verfälschten Termino-
logien sind die „jahiliyyā(1)“ (Ignoranz) und die 
„el- ṣaḥuā „(Achtsamkeit).

Den Terminus „jahiliyyā“ versuchten die ex-
tremistischen Gruppen aus Fehlverhalten und 
Ungerechtigkeit her, einige unserer gläubigen 
zeitgenössischen Gesellschaften zu benennen. 
Und dies ist nicht nur in Form, sondern auch in 
Inhalt abgelehnt. Was die Form oder die Sprache 
angeht, so bezeichnet der Begriff „Ignoranz“, der 

(1) Jahiliyyah ist ein Begriff, der verwendet wird, um die vorisla-
mische Ära zu bezeichnen, in der Ignoranz und Korruption 
vorherrschten. In diesem Buch wird es verwendet, um die 
Korruption, perversen extremistischen Gruppen zu bezeich-
nen, die die Religion benutzen, um ihre bösen Absichten zu 
verbergen.
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zur Beschreibung der vorislamischen Ära verwen-
det wird, weder Ignoranz versus Wissen noch Un-
treue versus Glauben oder Islam, sondern Igno-
ranz versus Sanftmütigkeit.

Und was den Inhalt angeht, wer kann sagen - 
zum Beispiel, dass das Land Ägypten, das enthält, 
Al-Azhar, Moscheen, Minaretten, Koran, Wissen 
und Religionsgelehrten. Das Land, in dessen 
Al-Azhar etwa zwei Millionen Studierenden 
die wahre Religion studieren, sowie das zehn-
tausende ausländische Studenten aus der ganzen 
Welt aufnimmt. 

Das Land, dessen Gelehrte und Imame die 
ganze Welt bereisen, um die wahre Religion zu 
verbreiten. Das Land, das den Koran und dieje-
nigen, die ihn auswendig lernen, ehrt. Niemand 
kann sagen: „Dieses Land sei eine ignorante Ge-
sellschaft“ außer ein Neider, Leugner, bezahlter 
Agent, oder jemand, der von den Feinden des 
Landes ausgenutzt wird.
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Als solche verfälschte Verwendung zu den 
Terminologien gilt für alle anderen arabischen 
und islamischen Länder, in denen die extremis-
tischen Gruppen versuchten, sie als ignorante 
Gesellschaft zu bezeichnen, um sie zu zerstören 
oder aufzulösen.

Der Begriff „Achtsamkeit “ wurde als theo-
retischer Begriff von der terroristischen 
Muslim-Bruderschaft Gemeinde und ihren 
Nachfolgern geprägt. „Achtsamkeit“ ist aus ihrer 
Sicht, ihre eigene Achtsamkeit, aber die Frage 
ist, gegen wen? Gegen ihre Heimatländer!! Um 
ihrer nationalen Struktur zu schwächen und zu 
zerstören. Diese Gruppen können in einem star-
ken Staat nicht existieren. Und sie können weder 
ihre Ziele noch die Ziele ihrer Unterstützer nicht 
erreichen. Sie können nur auf den Trümmern der 
Staaten gedeihen und ihre Interessen stehen vor 
den Interessen des Staates und sogar der ganzen 
Welt. Ihre Waffen sind das Lügen, die Gerüchte, 
die Falschheit und die Verleumdung. Ihr wich-
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tigstes Ziel ist die Zerstörung und das ist die ein-
zige Idee, woran sie sich immer wieder denken. 
Für sie ist Bauen und Konstruieren sehr weit weg 
von ihrem Denken, außerdem glauben sie nicht 
an ein Heimatland oder einen Nationalstaat.

Ganz zu schweigen von ihren wiederholten 
Aufrufen zu Gewalt, um sowohl Blutvergießen 
als auch Geld und Nachkommenschaft und 
Länder zu Zerstören. Sie täuschen das gemeine 
Volk mit süßen Worten und romantischer Rede. 
Sie sind hartnäckig in ihrer Heuchelei und be-
trachten die als Schutzschild, um sich in dieser 
Phase der Geschichte zu schützen. Dies fordert 
uns auf, achtsam und vorsichtig zu sein. Allah der 
Allmächtige sagt: ﴿Unter den Menschen gibt es 
manch einen, dessen Worte über das diesseitige 
Leben dir gefallen, und der Allah zum Zeugen 
für das nimmt, was in seinem Herzen ist. Dabei 
ist er der hartnäckigste Widersacher. Wenn er 
sich abkehrt, bemüht er sich eifrig darum, auf 
der Erde Unheil zu stiften und Saatfelder und 
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Nachkommenschaft zu vernichten. Aber Allah 
liebt nicht das Unheil.﴾ (2:204-205). Und unser 
Prophet (saws) sagte: „Ein Gläubiger soll nicht 
zweimal von derselben Schlangengrube gebissen 
werden“.

Die wirkliche Achtsamkeit ist die Achtsamkeit 
von Ländern und Nationen. Wenn wir unsere Län-
der bauen und unsere Nationen in der gleichen 
Stelle der fortgeschrittenen Länder sehen, dass 
unsere Nation in den verschiedenen Bereichen 
der Wissenschaft und Kunst im Vergleich der 
fortgeschrittenen Länder gut und ausgezeichnet 
sind.

Das eigentliche Zeichen der Wachheit ist, wie 
weit das Land in den wissenschaftlichen und den 
wirtschaftlichen Bereichen fortgeschritten ist, 
und wie weit es das Land über die Werkzeuge der 
Zeit verfügt, und wie weit es die Völker zu Welt-
leistungen beitrug. Unsere Religion wird  nicht 
respektiert, es sei denn, wir sind in unserem welt-
lichen Leben hervorragend.
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Die wahre Achtsamkeit ist die Achtsamkeit 
des Bewusstseins, der Werte und der Moral. 
Wenn wir auch in uns und in der Welt Toleranz, 
Mitgefühl, gegenseitige Fürsorge, Wahrhaftigkeit, 
Ehrlichkeit, Loyalität, gute Manieren entdecken, 
und die Moral, Werte und erhabenen Lehren des 
Islam greifbar machen. Die Nationen, die nicht 
auf Werten und Moral aufgebaut wurden, tragen 
die Faktoren ihrer Zerstörung.

Die wahre Achtsamkeit ist die starkebundene 
Zugehörigkeit des Menschen zu seinem Heimat-
land, und sein Eifer für dessen Sicherheit und 
Stabilität. Die Heimat ist Ehre und Integrität, und 
einer der sechs Zwecke (maqasid), die die Scha-
ria mit starkem Schutz umgibt.

Ebenso, die Arbeit an der Verstärkung des 
Nationalstaates ist eine Bestrebung in der isla-
mischen Scharia. Und alles, was dazu führt, ents-
pricht unserem rechten Glauben. Andererseits, 
alles, was zu Zerstörung führt, hat nichts mit Re-
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ligion, Werten oder Menschlichkeit zu tun. Wir 
betonen, dass echte und reine Religion nicht in 
einem offenen Raum leben kann, sondern ein 
starkes Land braucht, um sie zu umarmen und zu 
beschützen, da die Vagabunden weder eine Reli-
gion noch einen Staat gründen können.

Religion und Staat widersprechen sich nie, 
sondern konvergieren zum Wohle der Mensch-
heit, d.h. wo immer die Interessen von Volk und 
Land existieren, existiert die Scharia Allahs.

Religion und Staat begründen zusammen 
die Grundsätze der gleichen Staatsbürgerschaft 
hinsichtlich der Pflichten und Rechten und for-
dern dazu auf, zum Wohl unseres Landes und 
des ganzen Volkes zusammenzuarbeiten, und für 
anderen zu lieben, was wir für uns selbst lieben. 
Barmherzigkeit, Toleranz, Menschlichkeit und 
Geben stellen alle die Religion dar.

Religion und Staat verlangen von uns die ge-
genseitige Solidarität, den Kampf gegen Armut, 
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Obdachlosigkeit, Mangel der Lebensnotwendig-
keiten, und fördern unser Bestes zu tun, um sie 
zu beseitigen. Religion und Staat drängen auf 
Arbeit, Produktion, Exzellenz und Können und 
jagen Faulheit, Terrorismus, Vernachlässigung, 
Korruption, Zerstörung, Verrat und Aufruhr.

Diejenigen, die glauben, dass es einen Kon-
flikt zwischen Religion und Staat gibt, und ihn 
für unvermeidlich halten, verstehen entweder 
Religion nicht richtig, begreifen den Begriff des 
Staates falsch oder erkennen die Natur der Be-
ziehung zwischen ihnen nicht. Andererseits hat 
der Grund dieses Konfliktes weder mit der rich-
tigen und wahren Religion noch mit dem eta-
blierten Staat nichts zu tun.  Der Mangel entsteht 
hierbei aufgrund des falschen Verständnisses 
zur Natur der Religion, des Landes oder der Be-
ziehung zwischen beiden.

Wir betonen auf die Notwendigkeit der Verfas-
sungstreue des Staates und dessen Gesetze sowie 
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auf die Hebung des Rechtsstaats, dass es keine 
parallelen zum Staat entstandenen Behörden 
gibt, abgesehen von dem Ausgangspunkt solcher 
Einrichtungen. Es ist nur ein einziges Banner, un-
ter dem alle anderen Banner enthalten müssen, 
also das Banner des Nationalstaats. Es wäre eine 
richtige Bedrohung, wenn eine Gruppe, Orga-
nisation oder Institution ein paralleles Banner 
gegen das Banner des Staates trägt; es bedeutet, 
sich sowohl der Religion als auch dem Staat zu 
widersetzen.

Abschließend bestätige ich, dass alle extre-
mistischen Organisationen, insbesondere die-
jenigen, die sich hinter der Religion verstecken, 
eine unmittelbare Gefahr für den Staat und die 
Religion darstellen. Die wirkliche Achtsamkeit 
verlangt von uns, den Unterschied zwischen 
dem Konstanten und der<< Variable zu wissen, 
und die Neuheiten unserer Zeit und ihre Anfor-
derungen tief zu bedenken, und zu berücksi-
chtigen, was die Rechtsprechung von Realität, 
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Priorität und Verfügbarkeit von uns im Rahmen 
der Bewahrung der festen Regeln unserer Scharia 
verlangt.

Allah ist es, dem wir zu gefallen suchen. Er 
genügt uns und ist der Vertrauenswürdige.  

Muhammad Mukhtar Jum‘a Mabruk
Ägyptischer Minister für religiöse Stiftungen

Vorsitzender des obersten Rates für islamische Angelegen-
heiten. Mitglied der islamischen Forschungsakademie.

***
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Die Ignoranz und Die Achtsamkeit

Zu den wichtigsten Konzepten, die korri-
giert werden sollten, gehören die Konzepte von 
Ignoranz und Achtsamkeit. Die extremistischen 
Gruppierungen manipulieren das Bewusstsein 
der Menschen und verfälschen die Bedeutungen 
einiger Worte und Begriffe nach ihren eigenen 
Ideologien.  Sie haben alles, was  in ihrer Macht 
steht, getan, um diese Missverständnisse zu ver-
markten, sodass mit der Zeit die einfachen Völker 
durch ihre besichtigten Missverständnisse beein-
flusst wurden.

Aus Verleumdung und Ungerechtigkeit ver-
suchten die extremistischen Gruppen, den Be-
griff „Ignoranz“ zu verwenden, um einige unserer 
heutigen treuen Gesellschaften zu beschreiben. 
Das ist formal und inhaltlich abgelehnt und 
lässt sich widerlegen. Was die Form oder die 
sprachliche Bedeutung angeht, bedeutet das 
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Wort „Ignoranz“, das die Zeit vor dem Islam 
beschreibt, kein Ignoranz vs. Wissen oder vs. 
Glauben, sondern es bedeutet Ignoranz im Ge-
gensatz zur Sanftmütigkeit.

Als unser Prophet (saws) zu unserem Herrn 
Abu-Dharr sagte: „Du hast immer noch einige 
Merkmale der Jahiliyyah (Ignoranz). Deine Die-
ner sind deine Brüder, denen Allah unter deinen 
Befehl gestellt hat. Wer auch immer einen Bruder 
unter seinem Befehl hat, sollte ihn mit dem, was 
er isst, ernähren und ihm mit dem, was er trägt, 
bekleiden. Bittet sie nicht, Dinge zu tun, die ihre 
Fähigkeiten übersteigen, und wenn ihr dies tut, 
dann helft  ihnen(1)“. Dieser Vorfall geschah, als 
Abu-Dharr (RA) zu unserem Meister Bilal sagte: 
„O! Sohn einer schwarzen Frau“. Der Prophet 
meinte damit, dass Abu-Dharr immer noch einige 
Eigenschaften von der Zeit der Jahiliyyā hat, die 
sich darin darstellen, eine andere Person ohne 
Grund zu beleidigen.

(1) Imam Al-Bukhari. Buch von Glaubenslehre (Iman) Nr.30. 
Und Muslim, Buch von (Iman) Nr.1661.
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Und was den Inhalt angeht, wer kann zum 
Beispiel über Ägypten, das Land von Al-Azhar, 
Moscheen, Minaretten, Koran, Wissen und Reli-
giones-Gelehrten, in dessen Al-Azhar etwa zwei 
Millionen Studenten Männer und Frauen die 
wahre Religion studieren, sowie Zehntausende 
ausländische Studenten aus der ganzen Welt so 
sprechen. Das Land, dessen Gelehrte und Imame 
die ganze Welt bereisen, um die wahre Religion 
zu verbreiten. Das Land, das den Koran und 
diejenigen, die ihn auswendig lernen, ehrt. Wer 
kann sagen, dass dies eine ignorante Gesellschaft 
ist? Niemand kann das sagen, außer ein Neider, 
Leugner, bezahlter Agent, oder jemand, der von 
den Feinden des Landes benutzt wird. Imam 
Al-Buseiriy sagte: Das Auge kann das Sonnenlicht 
aufgrund einer Krankheit verweigern Und der 
Mund kann den Geschmack von Wasser aufgrund 
einer Krankheit verweigern.

Die  extremistischen Gruppen verwenden den 
Begriff Achtsamkeit auf zwei Dinge. Das erste ist 
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die Form oder die äußere Form, unabhängig vom 
Inhalt. Das zweite ist die Anzahl der Personen, 
die sie anwerben können. Andererseits sehen wir, 
dass die wahre Achtsamkeit darin besteht, unsere 
eigene Entscheidung zu treffen, unsere Nahrung, 
Medizin, Kleidung und Waffen zu produzieren, 
und sowohl unser Land als auch unsere Bürger 
akademisch, kulturell, beruflich und wirtschaf-
tlich zu unterstützen, unseren Lebensstandard 
aufrechtzuerhalten und endlich eine starke Ar-
mee, Polizei und Wirtschaft besitzen. Eine starke 
Armee und Wirtschaft bedeuten: ein Land mit 
erhabenem Status und würdevollem Bürger. 

Wir betonen, dass andere unsere Religion 
nicht respektieren werden, es sei denn, wir 
sind in unseren weltlichen Angelegenheiten 
fortgeschritten. Tun wir dann dies, werden dann 
die anderen unsere Religion und unser Leben 
respektieren.

***
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Faktenverzerrung

Die Terrorgruppierungen und ihre Satelliten 
arbeiten unermüdlich daran, die Religion zu 
verzerren, die Texte zu verdrehen, die Fakten aus-
zulöschen, die Geschichte zu verfälschen und ihr 
Bestes zu tun, um ihre schwarze Geschichte zu 
verbergen. Sie ändern ihre Farbe wie Chamäleons 
und ihre Haut wie Schlangen, aber sie wurden 
entblößt und ihre Lügen wurden aufgedeckt, und 
„Der Gläubiger sollte nicht zweimal aus demsel-
ben Loch gestochen werden(1)“: wie der Prophet 
sagte.

Religion ist der wichtigste Bereich, den man 
nicht vermasseln, und seine Werte nicht in Unord-
nung bringen darf. Der Handel mit Religion, um 
weltlichen Gewinn zu erzielen, hat unerträgliche 

(1) Al-Bukharī, Buch von Manieren, Nr.6133, und Muslim 
Nr.2998. 
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Konsequenzen für seine Täter in dieser Welt und 
im Jenseits, und wer auch immer es tut, tritt in 
einen Krieg mit Allah dem Allmächtigen ein. Es ist 
ein nutzloser zerstörerischer Krieg für jeden, der 
sich darauf einlässt; Allah der Allmächtige sagt:  
﴿Aber nein! Wir schleudern die Wahrheit gegen 
das Falsche, und da zerschmettert sie ihm das 
Haupt, und sogleich geht es dahin. Und wehe 
euch wegen dessen, was ihr (da fälschlich) 

zuschreibt!﴾ (21:18).

Die Fälschung von Texten durch extre-
mistische Gruppen und die Bedrohung des 
Kontextes, verzerrt die Texte von ihrer wahren 
Bedeutung, geschweige denn ihre absichtliche 
Verleumdung einiger Personen und Institu-
tionen, die als Verbrechen gegen Religion und 
Menschlichkeit gilt. Sie glauben, dass der Zweck 
die Mittel rechtfertigt, was auch immer diese 
Mittel sein mögen, daher schämen sie sich nie, 
illegale Mittel einzusetzen, wenn dies ihre welt-
lichen, autoritären Ziele erreichen würde.
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Ihr Hauptanliegen besteht darin, Gerüchte 
über ihre elektronischen Seiten und ihre 
kostenpflichtigen Medien zu verbreiten. Und 
wenn die betrogenen, verblendeten Jugend-
lichen dieser Gruppen – auch nur für einen Mo-
ment – darüber nachdenken würden, wo genau, 
was sie aus den Lehren des Buches Allahs und 
der Sunnā unseres Propheten (saws) tun?!, dann 
hätten viele von ihnen vielleicht sich selbst über-
prüft und die Wahrheit dieser fehlgeleiteten Ter-
rorgruppierungen entdeckt.

Wussten sie nicht, dass es jedem Muslim ver-
boten ist, von einem anderen Muslim, seinem 
Eigentum, seiner Ehre und seinem Blut verletzt 
zu werden? Und der Islam drängt uns um zu über-
prüfen, was wir hören, bevor wir es glauben? Al-
lah der Allmächtige sagt: ﴿O die ihr glaubt, wenn 
ein Frevler zu euch mit einer Kunde kommt, 
dann schafft Klarheit, damit ihr (nicht einige) 
Leute in Unwissenheit (mit einer Anschuldi-
gung) trefft und dann über das, was ihr getan 
habt, Reue empfinden werdet.﴾ (49:6)“.
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Der Islam forderte uns auch auf, ehrlich zu 
sein, wie unser Prophet sagt: „Wahrhaftigkeit füh-
rt zu Rechtschaffenheit und Rechtschaffenheit 
führt zum Paradies. Und ein Mensch sagt so lange 
die Wahrheit, bis er ein wahrhaftiger Mensch wird 
(Hölle) Feuer, und ein Mann kann so lange lügen, 
bis er vor Allah geschrieben wird, ein Lügner(1)∗“. 
Wie wäre es mit jemandem, der absichtlich lügt 
und verleumdet, bis er es für zulässig hält und bis 
diese Eigenschaften zu einer stabilen Natur und 
einer Disposition von ihm werden und nicht zu 
einer vorübergehenden Eigenschaft.

Wenn die Feinde des Islam alles, was in ihrer 
Macht steht, getan hätten, um die Religion Allahs 
zu verfälschen, den Weg zu Ihm zu versperren 
und Sein tolerantes und verherrlichtes Gesetz zu 
verletzen, hätten sie nicht ein Zehntel oder auch 
nur die Hälfte des Zehnten von dem erreicht, was 
diese fehlgeleiteten und irreführende Terrorgrup-

(1)∗ Al-Bukharī, Buch von Aden (gute Manieren) Nr.6094, und 
Muslim, Nr.2607.
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pen taten.  Dies erfordert Gelehrte, Intellektuelle 
und diejenigen, die sich um ihre Religion und 
ihr Land kümmern, sich zusammenzuschließen 
und zusammenzuarbeiten, um die Wahrheit über 
diese terroristischen und extremistischen Grup-
pen aufzudecken

***
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Die formale und utilitaristische Religiosität

Viele Menschen lassen sich eher von Schmuck 
und Farbe als von Kern und Essenz täuschen. 
Obwohl wir behaupten, dass wir die Größe 
sowohl der Form als auch des Inhalts brauchen, 
weil sie wie die Seele und der Körper sind, die 
keiner ohne den anderen auskommen kann, 
müssen wir sie gewichten, und wir müssen 
auch ihnen ihren Wert und Status geben, ohne 
Übertreibung, Exzess oder Fahrlässigkeit. Daher 
sollte die Form oder das Aussehen nicht mehr 
oder weniger annehmen, als es verdient, und das 
gleiche gilt für den Inhalt oder den Kern.

Wir müssen aber aufpassen, dass wir uns nicht 
allein vom Aussehen täuschen lassen. Jemand 
hält vielleicht in der Hand ein Schwert, das er 
mit reinem Gold und Silber bedeckte und denkt, 
dass dieser goldene Deckel den Wert Schwerts 
erhöht und umgibt sich mit vielen Grasnarben 
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und Schilden. Wenn er jedoch trotz allem ein 
Feigling oder Schwächling ist, würden ihm seine 
Schilde und Schwerter an einem harten Tag nicht 
nützen. Der richtige Held bleibt ruhig, stark und 
wendig über jeden Feigling, egal wie die Feiglinge 
mit den äußeren Erscheinungen oder täuschen-
den Manifestationen abgeschirmt werden.

Balance ist sicherlich ein Muss bei allen Din-
gen. Essenz bleibt jedoch Essenz, und Aussehen 
bleibt Aussehen, und wie wunderbar es wäre, 
wenn Essenz und Aussehen miteinander ver-
bunden werden. Ar-Rafiiy - Allahs Segen und 
Barmherzigkeit auf ihm - sagte: „Die beste Frau 
ist diejenige, die ein schönes Gesicht und edle 
Manieren vereint und deren Intellekt eine dritte 
Schönheit ist“. 

Es besteht kein Zweifel, dass die Phänomene 
„die formale Religiosität und die utilitaristische Re-
ligiosität“ zu den gravierendsten Herausforderun-
gen für arabische und islamische Gesellschaften 
gehören, insbesondere für diejenigen, die sich 
auf Form und Erscheinung konzentrieren, auch 
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wenn dies zulasten des Kerns und des Wesens 
geht, und geben der formalen Erscheinung ab-
solute Priorität, auch wenn diejenigen, die diese 
Erscheinung haben, nicht für die menschliche 
und moralische Ebene qualifiziert sind, die ih-
nen zu einem Beispiel und Vorbild macht, dem 
man folgen kann. Dies liegt daran, dass die Per-
son, die nur gutes Aussehen hat und dessen 
Verhalten aber nicht mit den Lehren des Islam 
übereinstimmt, einer der wichtigsten Faktoren 
der Zerstörung und Abstoßung darstellt. Wenn 
also das Aussehen dieser Person in Einklang mit 
Misshandlung, Lüge, Verrat oder das ungerecht-
fertigte Annehmen des Geldes der Leute ist, dann 
wird die Sache entsetzlich, und diese Person wird 
zu einem Heuchler. Unser Prophet (saws) sagt: 
„Die Zeichen des Heuchlers sind drei: Wenn er 
spricht, lügt, wenn er verspricht, bricht er sein 
Versprechen, und wenn ihm etwas anvertraut 
wird, verrät er es(1)“.

(1) Sahīh Al-Bukharī:  Buch von Iman (Glaubenslehre) Nr.33, 
und Muslim: Nr. 107.
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Sie beschränken die Religiosität auf Anbetung 
Gottes verehren, aber gehen Sie über die Grenzen 
der Blasphemie hinaus und bezeichnen Sie an-
dere als Ungläubige und führen Sie Waffen gegen 
unschuldige Menschen, genauso wie es bei den 
Kharijiten geschah, die sich dem Beten, Fasten 
und der Anbetung die ganze Nacht hingaben. 
Sie bewaffneten sich aber nicht mit ausreichen-
dem Wissen, das sie daran hindert, übermäßiges 
Blut zu vergießen oder mit ihren Schwertern die 
Leute zu schaden . Hätten sie zuerst nach Wissen 
gesucht, wie Imam Ash-Shafi›iy sagte, hätte es sie 
daran gehindert, denn der Islam ist die Religion 
der Barmherzigkeit, und alles, was dich von der 
Barmherzigkeit distanziert, entfernt dich vom 
Islam. Was zählt, ist das richtige Verhalten, nicht 
nur die richtigen Worte. Es gibt ein Axiom, das 
sagt: Die Tat eines Mannes für tausend Männer 
ist besser als die Worte von tausend Männern für 
einen Mann.

Alle gottesdienstlichen Handlungen werden 
jedoch keine Früchte tragen, es sei denn, sie 
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verbessern das Verhalten und die Eigenschaf-
ten des Anbeters. Wem sein Gebet nicht die 
Unanständigkeit und Unmoral verbietet, dem 
wird sein Gebet nichts bringen. Allah der 
Allmächtige sagt: ﴿Verlies, was dir vom Buch (als 
Offenbarung) eingegeben wird, und verrichte 
das Gebet. Gewiss, das Gebet hält davon ab, das 
Schändliche und das Verwerfliche zu tun. Und 
das Gedenken Allahs ist wahrlich größer. Und 

Allah weiß, was ihr macht.﴾ (29:45). 

Und wem sein Fasten das Lügen nicht ver-
bietet, für den gibt es keine Belohnung. Unser 
Prophet (saws) sagt: „Wer es nicht unterlässt, Lü-
gen zu erzählen oder dementsprechend zu han-
deln, dem gegenüber hat Allah keinen Bedarf, 
sein Essen und Trinken aufzugeben(1)“. Ebenso 
akzeptiert Allah der Allmächtige weder Zakat 
noch Almosen, es sei denn, sie wurden aus rei-
nem tugendhaftem Geld bezahlt.

(1) ∗ Sahīh Muslim:  Buch von (Almosen), Nr. 1016.
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Unser Prophet (saws) sagt: „Allah nimmt keine 
Almosen an, erst wenn sie aus ehrlich verdientem 
Geld sind(1)“. Der Prophet sagt: „Gebete ohne 
Waschung werden nicht angenommen, noch Al-
mosen aus unreinem Geld(2)“. Die Akzeptanz der 
Pilgerfahrt wird auch dadurch gewährleistet, dass 
man sie mit ehrlich verdientem Geld und gutem 
Benehmen tut, wie unser Prophet sagt: „Wer Hajj 
durchführt und keine sexuelle Beziehung zu sei-
ner Frau hat und kein Böses tut oder sündigt, 
dann wird er (frei von allen Sünden) zurückkeh-
ren, als ob er neu geboren wäre(3)“. Er erwähnte 
auch einen Mann, der auf eine lange Reise be-
geht; sein Haar ist unordentlich, und seine Klei-
der sind mit Staub bedeckt, und er richtet seine 
Hände zum Himmel und ruft Gott an:“ O! Mein 
Herr, O! Mein Herr, während er seines Essens, 
seines Getränks und seine Kleider unrechtmäßig 
verdient hat, und er wird mit ungesetzlicher Na-

(1) ∗ Sahīh Muslim, Buch von Reinheit Nr.224.
(2) Vereinbart; Al-Bukharī:  Buch von Haj, Nr.1521, und Muslim, 

Nr1350.
(3) ∗ Sahīh Muslim, Buch von Almosen, Nr.2393.
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hrung ernährt. Wie kann also seine Anrufung 
angenommen werden?»».

Nützliche Religiosität ist gefährlicher als for-
male Religiosität. Wir meinen damit diejenigen, 
die die Religion als Mittel nehmen, um die Macht 
zu übernehmen. Sie manipulieren die religiösen 
Gefühle der Menschen und manipulieren auch 
ihre Liebe zu ihrer Religion und versuchen sie 
davon zu überzeugen, dass sie nur die Macht 
übernehmen wollen, um der Religion zu dienen 
und sie zu stärken. Obwohl wir die Absichten 
nicht beurteilen, haben uns unsere Erfahrungen 
mit der sogenannten Gruppe „Die islamische 
Brüderschaft“ oder den anderen extremistischen 
Gruppierungen, die dieselben Prinzipien haben, 
lehrten uns zwei Lektionen. Erstens: Die Ange-
legenheit war für sie keine Frage der Religion 
überhaupt, sondern eine Frage beispiellosen 
Kampfes nach der Macht und Ausgrenzung des 
anderen in Arroganz, Dünkel, Hochmut, Eitelk-
eit und Selbstherrlichkeit, die die Menschen 
von ihnen und ihrem Verhalten entfernten, und 
die Religion belasten haben. Wir brauchen aber 
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jetzt große Anstrengungen, um dieses negative 
schlechte Bild auszulöschen. 

Die andere Sache ist, dass sie ihre Religion 
missbraucht und das reine Gesicht ihrer erha-
benen und toleranten Zivilisation entstellt und 
bewiesen haben, dass sie weder religiös noch 
kompetent sind.  Ist es Religiosität, wenn jemand 
seine Heimat verrät, seine Geheimnisse preisgibt 
und seine Dokumente verkauft?  Ist es Religio-
sität, wenn sie Gewalt, Mord und Korruption auf-
zustacheln und die sogenannten qualitativen Ko-
mitees zu bilden, die beispiellosen Zustand der 
Spionage und Verrat am Heimatland erschafft?! 

Ich betonte - und bestätige immer noch -, dass 
diese Terroristen, die die Religion ausnutzten, 
um die Menschen zu täuschen und ihre autoritä-
ren Ziele zu erreichen, bereit sind, sich mit Satan 
zu verbünden, sogar um ihre autoritären Ziele 
und Ambitionen auf Kosten ihrer Religion, ihres 
Heimatlandes, und der Nation.

***
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Gegenseitige Kriterien

für das Öffentliches Interesse

Das Interesse aus staatlicher Sicht ist das 
berücksichtigte öffentliche Interesse, das das In-
teresse der Nation und das Interesse aller seiner 
Bürger durchsetzt, andererseits ist es nicht das 
private Interesse, das die Interessen einiger Indi-
viduellen auf Kosten der anderer einiger Grup-
pen oder Parteien oder sogar auf Kosten der Na-
tion selbst durchsetzt.

Andererseits ist das Interesse aus Sicht der ex-
tremistischen Gruppierungen, das das Interesse 
der Gruppierung oder der Partei erreicht, oder 
es kann weiter gehen, um nur das Interesse des 
Führers der Gruppierung oder der Partei allein zu 
erreichen, sogar wenn dies zulasten der übrigen 
Gruppierungsmitglieder geht. Die Gruppierung 
kann einige ihrer Mitglieder wegen ihres eigenen 
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Interesses opfern, wobei zu berücksichtigen ist, 
dass diese Opfer nicht von den Führern oder ih-
ren Kindern gebracht werden können, außer in 
Fällen von Konflikten, Rivalität und dem Prozess 
des Ausschlusses und des Gegenausschlusses 
zwischen diesem Führer, in dem Versuch von 
jedem von ihnen, die Beute zu monopolisie-
ren. Die Opfer werden immer von den unteren 
Klassen der Gruppe gebracht. 

Die Gruppierung kann das oberste nationale 
Interesse opfern, wenn es mit ihren eigenen 
Interessen kollidiert. Tatsächlich glauben viele 
Gruppierungen, dass alles, was den Staat stärkt, 
nicht in ihrem Interesse liegt und dass in einem 
starken, geschlossenen und unabhängigen Staat 
für keine Gruppe Platz ist. Daher ist es aus ihrer 
Sicht notwendig, an der Schwächung des Staates 
zu arbeiten, um die Gruppe zu stärken.

Die meisten Gruppierungen – insbesondere 
die terroristische und extremistische – ver-
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suchen, die Interessen ihrer Mitglieder mit den 
Interessen der Gruppe zu beheben, insbeson-
dere in wirtschaftlicher und sozialer Hinsicht, 
damit die Verteidigung der Interessen der Grup-
pierung für ihre Mitglieder zu einem entscheiden-
den Anliegen wird. Und diese Behebung meint, 
dass das Leben jedes Mitglieds nicht außerhalb 
seiner Gruppierung aufrechterhalten werden 
kann, und falls er daran dachte, die Gruppierung 
zu verlassen, würden viele Aspekte seines Lebens 
Störungen, Zusammenbrüchen oder Zerstörun-
gen ausgesetzt sein und sein Leben selbst wäre 
ebenfalls bedroht. 

Um ihre Ziele zu erreichen, erfinden diese 
Gruppierungen die folgenden Begründungen. 
Sie argumentieren, dass die meisten Herrscher 
nicht nach den Gesetzen Gottes regieren. Aber 
wenn sie mit ihnen diesen Begriff und seine Be-
deutung besprechen, also der Begriff (Gottes Ge-
setz) (Arab., shar‘u Allah)), stellen sie fest, dass sie 
ganz Ignoranz hinsichtlich seiner wahren Bedeu-
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tung sind. Wir haben dieses Problem in meinen 
Büchern geklärt, die heißen „Die korrigierungs-
bedürftigen Konzepte“, neunte Auflage, 2019, 
und „Widerlegen der terroristischen Irrtümer“, 
2017, die vom ägyptischen Ministerium (Awqaf ) 
unter meiner Aufsicht und Überarbeitung heraus-
gegeben wurden. In den beiden Büchern haben 
wir bestätigt, dass die Festhaltung an Gottes Ge-
setz die Menschen nicht daran hindert, Gesetze 
zu erlassen, was zu ihnen und ihrem Leben passt, 
solange diese abgeleiteten Gesetze im Rahmen 
der islamischen Schari‘a liegen und unter ihren 
allgemeinen Regeln abgeleitet werden, und so-
lange diese abgeleiteten Gesetze erlauben, was 
im Islam verboten ist, und umgekehrt. 

Der Islam hat kein heiliges und starres Re-
gierungssystem festgelegt, von dem man nicht 
abweichen oder manipulieren könnte, sondern 
er hat Grundlagen und Standards festgelegt, die, 
wenn sie erreicht werden, die Gerechtigkeit er-
reichen würden, und das ist genau, was Islam 
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bezweckt. Und wenn diese Normen und Rahmen 
verletzt werden, wird der Islam dies ablehnen, 
weil dies zu einem klaren Ungleichgewicht im 
Regierungssystem führt. Es gibt klare Indikato-
ren, aus denen wir die Gültigkeit dieses Systems 
ableiten können, z. B. seine Fähigkeit, das öffent-
liche Interesse und die Interessen des Landes 
und der Völker zu verwirklichen. Daher wird ein 
Regierungssystem, das die Interessen des Landes 
und des Volkes im Einklang mit den Grundsätzen 
der Gerechtigkeit, Gleichheit und disziplinierten 
Freiheit von Günstlingswirtschaft und Chaos 
zu verwirklichen sucht und auf Kompetenzen 
und Loyalität achtet, eine rationale Herrschaft 
beim Islam. Und dies sind die Manifestationen 
der Herrschaft, die der Islam anerkennt. Die 
Verwirklichung dieser Manifestationen führt zu 
einem Zusammentreffen der politischen, juris-
tischen und sozialen Kräfte, um Gerechtigkeit 
und Nichtdiskriminierung zwischen Menschen 
aufgrund von Hautfarbe, Geschlecht und Rasse 
zu erreichen.
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Jede Regel, die diese Ziele anstrebt und die 
Grundbedürfnisse der Gesellschaft wie Essen, 
Trinken, Kleidung, Wohnung und Infrastruktur 
wie Gesundheit, Bildung, Straßen und andere 
für jeden Staat unentbehrliche Dienstleistungen 
decken soll , ist eine vernünftige, geschätzte und 
erfolgreiche Regel, die von Allah und dem Volk 
gesegnet wird.

***
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Neue Heuchler

Heuchelei ist eine destruktive Krankheit zu 
Individuen und Nationen und gefährlicher als 
Untreue und Polytheismus. Allah der Allmächtige 
sagt: ﴿Gewiss, die Heuchler werden sich auf 
dem untersten Grund des (Höllen)Feuers befin-
den, und du wirst für sie keinen Helfer finden. 
Ausgenommen diejenigen, die sich bereuten 
und verbesserten und an Allah festgehalten 
und ihre Religion aufrichtig für Allah ausübten; 
jene werden mit den Gläubigen sein. Und Allah 

wird den Gläubigen großartigen Lohn geben.﴾
(4:145-146).

Heuchelei hat Anzeichnungen oder besondere 
Eigenschaften, zu denen gehören die folgenden 
wichtigsten: Lügen, Verrat, und das Brechen von 
Gelübden.  Unser Prophet (saws) sagt: „Wer die 
folgenden (Eigenschaften) hat, wird ein reiner 
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Heuchler sein, und wer auch immer eine davon 
hat, wird eine Eigenschaft der Heuchelei haben, 
bis er sie aufgibt: Immer wenn ihm etwas anver-
traut wird, verrät er es. Immer wenn er redet, lügt 
er. Immer wenn er einen Bund schließt, erweist 
er sich als verräterisch. Wenn er sich streitet, be-
nimmt er sich sehr unvorsichtig, böse und belei-
digend(1)“.

Der edle Koran zeigt uns in vielen Versen die 
Eigenschaften und Zustände von Heuchlern, da-
runter: Sie nehmen zu, wenn sie Vorteile erlan-
gen, und nehmen ab, wenn sie sich Krisen ge-
genübersehen. Allah der Allmächtige sagt: „Und 
wenn eine Sura (als Offenbarung) hinabgesandet 
wird: Glaubt an Allah und müht euch (zusam-
men) mit seinem Gesandten ab, (dann) bitten 
dich die Bemittelten unter ihnen um Erlaubnis 
und sagen: „Lasse uns mit denen (zusammen) 
sein, die (daheim) sitzen bleiben! „Und als eine 

(1) Sahīh Al-Bukharī:  Buch von Iman (Glaubenslehre) Nr.34, 
und Muslim Nr.106.
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Gruppe von ihnen sagte: „O Ihr Leute von Ya-
thrib, ihr könnt euch (hier) nicht aufhalten. Kehrt 
zurück.“ Und sagte auch: „Und ein Teil von ihnen 
bat den Propheten um Erlaubnis, (heimzukeh-
ren) indem sie sagten: „Unsere Häuser sind ohne 
Schutz. ﴿Dabei waren sie nicht ohne Schutz, sie 

wollten nur fliehen.﴾ (33:13).

Unter diesen Eigenschaften ist auch, dass 
sie alle ihre Angelegenheiten nach dem Gewinn 
messen, den sie erzielen werden. Allah der 
Allmächtige sagte: ﴿und zu den Menschen 
gehört einer, der Allah nur am Rande dient. 
Wenn ihm etwas Gutes trifft, ist er beruhigt, 
doch wenn ihm eine Versuchung trifft, macht 
er eine Kehrtwende. Er verliert somit das Dies-
seits und das Jenseits. Das ist der deutliche Ver-

lust﴾. (22:11).

Darunter auch: Verursachung und Verbrei-
tung von Korruption und ihre Fülle an falschen 
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Eiden.  Allah der Allmächtige sagte: ﴿Unter den 
Menschen gibt es manch einen, dessen Worte 
über das diesseitige Leben dir gefallen, und der 
Allah zum Zeugen nimmt für das, was in sei-
nem Herzen ist. Dabei ist er der hartnäckigste 
Widersacher. Wenn er sich abkehrt, bemüht er 
sich eifrig darum, auf der Erde Unheil zu stif-
ten und Saatfelder und Nachkommenschaft zu 

vernichten. Aber Allah liebt nicht das Unheil.﴾
(2:204:205).

Auch: Die öffentliche Meinung zu wecken 
und wahre Gläubige zu entmutigen, ist auch eine 
ihrer Eigenschaften. Gott der Allmächtige sagte: „ 
Wenn sie (wirklich) hätten hinausziehen wollen, 
hätten sie fürwahr Vorbereitungen dazu getrof-
fen. Aber Allah war ihr Ausziehen zuwider, und 
so hielt er sie zurück. Und es wurde gesagt: ﴿So 
bleibt (daheim) mit denjenigen, die (daheim) 
sitzen bleiben!“ Wenn sie mit euch hinaus-
gezogen wären, hätten sie euch nur Verwir-
rung gebracht und wären unter euch fürwahr 
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umhergelaufen im Trachten danach, euch 
der Versuchung auszusetzen. Und unter euch 
gibt es manche, die immer (wieder) auf sie 
horchen. Und Allah weiß über die ungerechten 

Bescheide.﴾ (9:46-47).

Dazu gehören auch das Bündnis und der stän-
dige Kontakt mit Feinden auf Kosten von Reli-
gion und Heimat. Gott sagte: ﴿Und so siehst du 
diejenigen, in deren Herzen Krankheit ist, sich 
ihretwegen beeilen; sie sagen: „Wir fürchten, 
dass uns eine Schicksalswendung treffen wird.“ 
Aber vielleicht wird Allah den entscheidenden 
Sieg oder eine Anordnung von ihm herbei-
bringen. Dann werden sie über das, was sie in 
ihrem Innersten geheim gehalten haben, Reue 

empfinden﴾ (5:52).

Obwohl die oben erwähnten Merkmale der 
Heuchler ihre vergangenen und gegenwärtigen 
Merkmale sind, haben die neuen Heuchler ihnen 
neue Arten der Täuschung hinzugefügt.  Darun-
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ter: Religion vertuschen, mit ihr Handel treiben 
und sie nutzen, um die Interessen von Grup-
pierungen durchzusetzen, die Religion als Brücke 
zur Machteroberung nehmen zu wollen.  Sie sind 
in verschiedenen Farben der offiziellen und po-
litischen Religiosität gefärbt.  Darüber hinaus 
zeichnen sich die neuen Heuchler durch Verrat, 
Zerstörung und Heimatverkauf aus. Die Ziele 
dieser Gruppen rechtfertigen die Mittel, die von 
ihnen eingesetzt werden, seien sie Zerstörungen, 
Bombenangriffe, Lügen oder die Verbreitung von 
Gerüchten.  Sie wurden erzogen, um zu lügen 
und sich zu verstellen.  Diese Gruppierungen se-
hen sich sehr ähnlich aus wie Nachtfledermäuse, 
die niemals im Licht leben können.

Die terroristischen Gruppierungen ver-
suchen, ihre Spione in allen Regierungsinstitu-
tionen und deren Verwaltung und Zentralein-
heiten einzuschleusen.  Dies fordert uns auf, 
immer wachsam zu sein und verlangt von hohen 
Verwaltungsbeamten, dass sie ihre Angestellten 
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durchsieben müssen, um sie von den Elementen 
dieser Gruppierung zu entfernen, und diejeni-
gen, die sich als Verräter an ihrem Heimatland 
oder ihrer Institution erweisen, streng zu bes-
trafen, und ihr Bestes  zu tun, um unsere Nation 
und unser Gebiet in schwache oder zerrissene 
Einheiten oder Staaten zu verwandeln, die weder 
einem Freund nützen noch einem Feind schaden 
können, so dass sie in den Händen der Mächte 
des Bösen,  der Dunkelheit und Täuschung zu 
einer Marionette werden.

***
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Unfruchtbare Landschaften

Eine unfruchtbare Landschaft ist das Land, 
in dem Pflanzen nicht wachsen oder das Wasser 
enthalten können, und von dem der Mensch pro-
fitieren kann. Der Prophet Mohammed (saws) 
sagte: „Das Gleichnis der Rechtleitung und des 
Wissens, mit denen Allah mich entsandt hat, ist 
wie ein reichlicher Regen, der auf ein Gebiet nie-
derging: Der gute Teil des Erdbodens nahm das 
Wasser auf und brachte eine Menge an Pflanzen 
und Gras hervor. Es gab aber auch felsige Teile 
davon, welche das Wasser bewahrten, mit dem 
Allah den Menschen viel Nutzen bringen ließ: 
davon tranken sie selbst, tränkten ihr Vieh und 
bewässerten ihr Feld davon. 

Der Regen fiel aber auch auf einen sandigen 
Boden, der das Wasser versickern ließ und kei-
nerlei Pflanzen hervorbrachte. Dies ist das Gleich-
nis eines Menschen, der sich mit dem Wissen in 
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der Religion Allahs, mit dem Allah mich entsandt 
hat, ausbildete: denn er erwirbt damit das Wissen 
für sich selbst und lehrt es andere. Das Gegenteil 
stellt derjenige dar, der damit weder seine Würde 
erhebt noch die Rechtleitung Allahs annimmt, 
mit der ich entsandt worden bin.(1) „… Deshalb 
finden wir, dass, die Menschen, die den anderen 
Menschen nicht von ihrer Anwesenheit im Leben 
profitieren, wie Unfruchtbaren Länder oder Bö-
den sind, die kein Wasser halten und keine Wei-
den bilden.

Unser Prophet Mohammed (saws) sagte: 
„Der schlimmste Mensch ist der, den das Volk 
zurücklässt, um seiner obszönen Sprache zu en-
tgehen(2)“, und sagt: „Einige Menschen sind wie 
Schlüssel zum Guten und Schlösser zum Bösen, 
und andere sind Schlüssel zum Bösen und Schlös-
ser zum Guten; Freude kann erwarten.“ Denen 
Allah die Schlüssel des Guten in ihre Hände legt, 

(1) Sahīh Al-Bukharī:  Buch von Al-›ilm (die Wissenschaft) Nr.79.
(2) Sahīh Al-Bukharī:  Buch von Al-›adāb (die Verhaltensregeln) 

Nr.6054.
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und wehe denen, denen Allah die Schlüssel des 
Bösen in ihre Hände legt“(1). Es besteht kein 
Zweifel, dass die Satellitenkanäle der extremis-
tischen Gruppen die schlimmsten Unfruchtbaren 
Gebiete sind, die weder Regenwasser speichern 
noch Getreide anbauen.

Auf der anderen Seite sind die Gerechten die-
jenigen, deren Herzen Gott dem Islam geöffnet 
und mit Liebe zum Guten gefüllt hat, also hat 
er sie auserwählt, um den Menschen zu helfen, 
ihre Bedürfnisse zu befriedigen. Unser Prophet, 
Gottes Gebete und Friede seien auf ihm, sagt: 
„Gott, der Allmächtige, hat einige ausgezeich-
nete Menschen, die Er als Segen zum Wohle der 
Menschen begünstigt hat, also sorgt er für sie, 
solange sie sich um die Menschen kümmern, en-
thalte dich dieser Segnungen, Gott wird sie ihrer 
berauben.“ Er gibt diese Belohnungen an ande-
re“(2).

(1) ∗ Sunan In Maga, Buch von Imān (die Glaubenslehre) 
Nr.237.

(2) Al-M‘jam Al-Kabīr von At-Tabaranī Ba.13. S.14. Nr.13925.
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Der Prophet -Gottes Gebete und Friede seien 
mit ihm- sagt: „Gott, der Mächtige und Erhabe-
ne, hat sie für die Bedürfnisse der Menschen 
geschaffen. Die Menschen kommen zu ihnen, 
wenn sie Hilfe brauchen. Sie sind vor Gottes 
Strafe sicher“(1). Dies sind fruchtbare, grüne und 
nützliche Bäume. Solche Situationen können 
jedoch dazu führen, dass sie von anderen 
Menschen beneidet oder gehasst werden, von 
den deren Ambitionen nicht ausreichen, und die 
die sich eher mit kleinen Dingen als mit großen 
Dingen beschäftigen, und die die andere zerstö-
ren, anstatt sich selbst aufzubauen. 

Es versteht sich von selbst, dass nur frucht-
tragende Bäume ins Visier genommen werden, 
aber nur von Jungen; Alte Männer schämen sich, 
Steine auf Bäume zu werfen, und nur Diebe ge-
hen um die Häuser der Reichen herum, denn 
wenn sie um die zerstörten Häuser gehen, wer-
den sie die Herren der Narren sein. Das Werfen 
von Steinen durch kleine Jungen erhöht jedoch 

(1) ∗ Al-M‘jam Al-Kabīr von At-Tabaranī Ba.12. S.358. Nr.13334.
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die Kraft und Stärke treuer Patrioten, da der 
Schlag, der den Rück nicht bricht, stärkt ihn.

Weise Menschen sind, die sich nicht nur um 
Aufbau kümmern, sondern auch verzeihen und 
tolerieren und bringen gute Taten voran, anstatt 
der Zerstörung, lügen, usw. Allah der Allmächtige 
sagt: ﴿ Nicht gleich sind die gute Tat und die 
schlechte Tat. Wehre mit einer Tat, die besser 
ist, (die schlechte) ab, dann wird derjenige, 
zwischen dem und dir Feindschaft besteht, so, 
als wäre er ein warmherziger Freund. Aber dies 
wird nur denjenigen dargeboten, die standhaft 
sind, ja es wird nur demjenigen dargeboten, 

der ein gewaltiges Glück hat.﴾ (41:34-35). Möge 
Gott uns zwischen ihnen machen, und unsere 
Moral wie ihnen werden, und uns zwischen ih-
nen im Jenseits auferwecken.

***
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Intellektuelle Vergiftung

Vergiftungen haben Grade und Arten, Vergif-
tungen, die durch den Verzehr von verdorbenen 
Lebensmitteln oder verdorbenen Medikamenten 
oder durch die Verwendung verfaulter Werkzeuge 
passieren können. Die Vergiftung kann das Blut 
erreichen, sodass die Krankheit schwerwiegen-
der und die Folgen schlimmer sein werden, aber 
was schlimmer als dies und das ist, ist die intellek-
tuelle Vergiftung. Die Wirkung einer schwerwie-
genden körperlichen Vergiftung geht über den 
Betroffenen nicht hinaus, und es besteht in vie-
len Fällen die Möglichkeit, sie zu behandeln und 
zu kontrollieren. Im Gegenteil, die Wirkung einer 
intellektuellen Vergiftung beschränkt sich weder 
auf die Grenzen des Betroffenen noch auf die 
Grenzen seines Ortes oder seiner Zeit, sondern 
erstreckt sich oft auf seine Umgebung, egal wie 
weit oder eng diese Umgebung auch ist. Und die-



56

الجاهلية والصحوة ألماني

ser Einfluss kann sich auf andere Zeiten als die, 
in denen er lebt, über Jahrzehnte, Jahrhunderte, 
Generationen erstrecken. Dieser Effekt kann sich 
von einer bloßen intellektuellen Abweichung zu 
zerstörerischen Operationen entwickeln, von 
denen einige Takfiri sein können, dann zu Bom-
bardierung, Tötung, Zerstörung, Korruption und 
Sabotage. Einige von ihnen können Spione und 
Verräter gegen ihre Heimat sein.

Wenn der Gesetzgeber die Strafen für den 
Verursacher einer körperlichen Vergiftung nach 
den Folgen und Straftaten festgelegt hat, die 
durch die fahrlässige oder vorsätzliche Manipu-
lation von Lebensmitteln, Medikamenten oder 
Kleidung von Menschen verursacht werden, mit 
dem Ziel, schnell reich zu werden und Sie erließ 
auch Strafen für den Verkauf korrupter Waren, 
die die Gesundheit zerstören und Leben kosten, 
oder durch den Handel mit weißem Gift und 
anderen Drogen aller Art und Größe aufgrund 
der Zerstörung, die sie für die menschliche Ge-
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sundheit und das Leben verursachen, brauchen 
wir mehr Gesetze, um diese Kriminellen ab-
zuschrecken, und wir brauchen Gesetze, um 
diejenigen abzuschrecken, die den Geist junger 
Menschen mit zerstörerischen Gedanken und 
ausdrücklichen Aufrufen zu Takfir und Tötung 
vergiften.

Wir brauchen strengere Gesetze, um die 
Verbreitung terroristischer Gedanken unter 
Menschen zu kriminalisieren, und wir brauchen 
Gesetze, um diejenigen abzuschrecken, die den 
Geist junger Menschen mit zerstörerischen Ge-
danken und ausdrücklichen Aufrufen zu Sühne 
und Tötung vergiften. Wir brauchen noch stren-
gere Gesetze, um die Verbreitung terroristischer 
Gedanken unter Menschen zu kriminalisieren, sei 
es direkt, über soziale Medien, oder von den Seiten 
oder Bildschirmen der terroristischen Medien.

Wir bestätigen, dass die Gelehrten aller Be-
reiche, d.h. des Denkens, der Bildung, der Wis-
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senschaft und der Bildung eine große Mission ha-
ben. Erstens: Sich der Gefahr des terroristischen 
Gedankens bewusst zu sein und daran zu ar-
beiten, die Jugend und die ganze Gesellschaft vor 
dem Übel einer solchen geistigen Vergiftung zu 
schützen, indem man die Träger oder Führer des 
extremistischen Gedankens handlungsunfähig 
macht, sie beraubt die Mentalität der Jugend 
zu formen, alle intellektuellen Institutionen aus 
allen schlafenden oder versteckten Zellen die-
ser extremistischen fehlgeleiteten Gruppen zu 
säubern und ihre Elemente aus solchen Institu-
tionen auszurotten.

Zweitens: Das wichtigste ist, die Lücken zu 
füllen und die Arena mit allem Nützlichen und 
Fruchtbaren zu besetzen, das unsere Kinder vor 
dem Bösen dieser Gruppen und ihrer Gedanken 
schützt. Das liegt daran, dass die Leute der Lüge 
nur in Abwesenheit der Leute der Wahrheit han-
deln, und wenn die Leute der Wahrheit ihre Re-
chte vernachlässigen, halten die Leute der Lüge 
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an ihrer Lüge fest. Wir müssen alle zusammen-
kommen, zusammenarbeiten und Hand in Hand 
gegen die Zeit wetteifern angesichts der Mächte 
des Bösen, des Terrorismus und der Irreführung, 
die uns umgeben oder um uns herum lauern.

Wir brauchen auch ein großes gesellschaf-
tliches Bewusstsein, damit sich die ganze Ge-
sellschaft gegen den Terrorismus wendet und 
ihn ablehnt und kein einziger Bürger akzeptiert, 
dass seine Region Terrorismus oder Terroristen 
beherbergt. Das liegt daran, dass der Terrorismus 
keine Religion, keinen Bund, keine Loyalität hat 
und nur an sich selbst glaubt. Am Ende frisst es 
alles, es ist sich egal, ob sie es unterstützt, finan-
ziert. Und wenn er verrückt wurde, unterscheidet 
er nicht zwischen Feind und Freund, denn wer 
es annimmt, verliert alle menschlichen Sinne und 
austritt sich von allen menschlichen Eigenschaf-
ten. Vielmehr werden sie barbarischer und wilder 
als jedes Raubtier. Raubtiere bewegen sich jedoch 
nur in einem bestimmten geografischen Gebiet 
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und überschreiten es nie und beuten nur ents-
prechend ihrem Appetit oder Nahrungsbedarf.

Aber diese rebellierten, wie der ewig Herrliche 
Koran über sie sagte, gegen Allah und gegen alle 
Lehren der großen Religionen und die Bedeu-
tungen, die unter normalen Menschen vorherr-
schen, auf. Allah der Allmächtige sagte darüber: 
﴿Oder meinst du, dass die meisten von ihnen 
hören oder begreifen? Sie sind doch nur wie 
das Vieh. Aber nein! Sie irren noch weiter vom 

Weg ab.﴾ (25:44). Der Gott sagte auch in diesem 
Zusammenhang: ﴿Und verlies ihnen die Kunde 
von dem, dem Wir Unsere Zeichen gaben und 
der sich dann ihrer entledigte. Da verfolgte ihn 
der Satan, und so wurde er einer der Verirrten. 
Und wenn Wir gewollt hätten, hätten Wir ihn 
durch sie fürwahr erhöht. Aber er neigte zur 
Erde hin und folgte seiner Neigung. So ist sein 
Gleichnis wie das eines Hundes: Wenn du auf 
ihn losgehst, hechelt er; lässt du ihn (in Ruhe), 
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hechelt er (auch). So ist das Gleichnis der 
Leute, die Unsere Zeichen für Lüge erklärten. 
Berichte die Geschichte, auf dass sie nachden-

ken mögen﴾. (7:175-176). 

Ein Berühmte Poet sagte: Einige Menschen 
mischen sich in der Gesellschaft, haben aber 
weder gute Genealogie noch Renommee. Diese 
fehlgeleiteten Abtrünnigen sind weder Menschen 
mit Religion noch Menschen mit Moral noch 
Menschen mit Werten oder sogar keine normalen 
Menschen. Sie sind vielmehr eine Metamorphose, 
die von allen Bedeutungen der Religionen und 
der Menschheit abgeschnitten sind. Sie gehören 
also nicht mehr zur Welt der Menschen oder der 
Tiere. Sie gehören doch zu einem anderen Freak 
mit verabscheuungswürdigen Eigenschaften, die 
die Menschheit noch nie zuvor gesehen hat. Dies 
sind die Merkmale von Terrorismus.

***
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Neues Medium und extremistische Ide-
ologie

Es besteht kein Zweifel daran, dass ein Großteil 
der modernen Technologie eine zweischneidige 
Waffe ist. Wir sehen zum Beispiel, dass das Mes-
ser, das in vielen Lebensbereichen unverzichtbar 
ist, in den Händen einiger Extremisten zu einem 
Mittel zum Blutvergießen und Abschlachten 
geworden ist. Die Waffe auch, die zur Verteidi-
gung des Heimatlandes unverzichtbar ist, für bru-
tale und extremistische Gruppierungen zu einem 
Mittel werden können also von Verleumdung, 
Aggression und Tötung von Menschen ohne Re-
cht usw. in vielen Fällen die neuen Industrien, 
Erfindungen und Innovationen, wie die Kommu-
nikationsmittel und ihre Websites, die ein Mittel 
zur Verbreitung von positiven Gedanken, Wissen, 
interkulturellem Dialog und Wissenschaftstrans-
fer sein sollen. 
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Wissen und Kulturen sind Mittel des intellek-
tuellen Extremismus geworden, die Staaten und 
Gesellschaften zerstören, nationale Symbole 
verzerren, Streit verbreiten und die Völker der-
selben Nation trennen und Gerüchte verbreiten, 
aber die Weisen sind diejenigen, die vom Guten 
dieser Erfindungen profitieren und sie von ihrem 
Bösen fernhalten. Allah der Allmächtige sagte: ﴿O 
die ihr glaubt, wenn ein Frevler zu euch mit ei-
ner Kunde kommt, dann schafft Klarheit, damit 
ihr (nicht einige) Leute in Unwissenheit (mit ei-
ner Anschuldigung) trefft und dann über das, 

was ihr getan habt, Reue empfinden werdet﴾. 
(49:6). Dies erfordert die Überprüfung dessen, 
was uns über die Medien und Webseiten böser 
Menschen, Einzelpersonen oder Gruppierungen 
erreicht. Unser Prophet (saws) sagt: „Es genügt, 
in die Hölle zu führen, wenn eine Person alles, 
was sie hört, nacherzählt“(1). Das bedeutet, dass 
wenn eine Person keine Sünden hat, außer dass 

(1) Sahīh Muslim, Vorwort, Nr.5
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sie alles, was sie hört, ohne es zu überprüfen, 
nacherzählt, allein sie – und niemand anderes – 
dazu führen würde, dass sie umkommt.

Die terroristischen Gruppierungen und ihre 
Nachfolger konzentrieren sich auch auf die 
sozialen Medien, weil sie auf der Straße ihre 
Glaubwürdigkeit verloren und politisch, sozial 
und moralisch zusammengebrochen waren. 
Daher begründen sie die sogenannten elektro-
nischen Milizen und Bataillone, die in den so-
zialen Medien sehr aktiv wurden. Sie erwarben 
große Flächen von vielen internationalen Medien, 
die von verdächtigen Ländern und Institutionen 
finanziert wurden, die Terrorismus sponsern und 
unterstützen, um auf diese Weise ihren irrefüh-
renden Proklamationen Raum zu geben.

Beachten Sie, dass diese Webseiten über die 
Verbreitung von falschen Nachrichten hinausge-
gangen sind und eine Methode des Sarkasmus, 
des Spottes und der Verzerrung durch die 
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Übertragung von schriftlichem oder audiovi-
suellem Material übernommen haben, ohne dies 
zu wissen, dass der Mann von ihnen das Wort 
sprechen würde, um seine Gefährten zu Anhän-
gern zu machen, oder Zuhörer lachen, und es 
trifft ihn in die Tiefe des Höllenfeuers.

Einige dieser Webseiten sind jedoch darü-
ber hinausgegangen und haben sich expliziter 
Verleumdung, offener Beleidigung, unhöflicher 
Anstiftung zu Mord, Korruption, Betrug, Sabo-
tage und Zerstörung hingegeben, ungeachtet der 
Religion, des Gewissens, der Menschlichkeit oder 
der aufrichtigen Moral. Allah der Allmächtige mag 
weder Korruption noch Korruptionsmacher.

Wir betonen einige wichtige Punkte: Die 
Erste: Alles, was man zu Barmherzigkeit und Ehr-
lichkeit, Arbeit, Produktivität, Bau, Sicherheit, 
Geborgenheit und Frieden führt, führt man 
gleich zum wahren Islam. Andererseits, was eine 
Person zu Obszönität, Unehrlichkeit, Beleidigung 
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und Unmoral, Menschen anklagen der Lüge, Ans-
tiftung zu Mord, Blutvergießen, Einschüchterung 
unschuldiger Menschen, Zerstörung, Sabotage 
und Korruption führt, führt sie zu dem, was 
nichts mit Religion oder Menschlichkeit zu tun 
hat, und zudem, was mit der Religion und dem 
normalen Instinkt widerspricht.

Zweitens: Die Notwendigkeit, unsere Jugend-
lichen und unsere Gesellschaft davor zu immu-
nisieren, für diesen Gruppierungen zum Opfer 
zu fallen. Wir müssen gegen die Zeit rennen, 
um die Realität dieser Gruppierungen, ihrer 
korrupten Elemente und ihrer elektronischen 
Bataillone aufzudecken, damit die unschuldigen 
Jugendlichen nicht von diesen terroristischen 
Gruppierungen getäuscht werden. Wir sind auch 
verpflichtet, dem gesamten Universum zu offen-
baren, was diese Gruppierungen in Bezug auf Lü-
gen und als eine Lebensweise und Verleumdung 
Allahs und der Menschen auszeichnen, da bei ih-
nen, ihr Zweck rechtfertigt die Mittel. Auf der an-
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deren Seite müssen wir daran arbeiten, die Werte 
der Ehrlichkeit zu verbreiten und zu festigen und 
die Nachrichten zu überprüfen, denn nicht alles, 
was gehört wird, darf berichtet oder nacherzählt 
werden.

Drittens: Es ist notwendig, mit aller Kraft und 
Entschiedenheit auf diese verdächtigen Web-
seiten zu reagieren und mit ihren Sendern hart 
umzugehen, sei es durch intellektuelle Konfronta-
tion oder durch entschiedene rechtliche Maßna-
hmen. Es obliegt auch, das Gesetz gegen diesen 
Terorristen zu verstärken, die die Sicherheit und 
das Vermögen des Landes verletzen. Vielmehr 
müssen wir den Menschen des Bösen mit allen 
Mitteln der Konfrontation gleichzeitig ohne Zö-
gern oder Zugeständnisse entgegentreten. Wer 
also unwissend oder fehlgeleitet ist, dann werden 
wir ihn lehren und leiten, und wer auch immer 
zu den Opfern der Fürsprecher und Herren des 
Aufruhrs gehört, den werden wir retten, aber 
wer auch immer abwegig, skurril, irreführend ist, 
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oder durch Agentur oder Verrat motiviert, den 
werden wir dann mit Entschlossenheit und Ge-
setz regulieren.

Um die Bedrohung durch Webseiten von Ex-
tremisten zu beseitigen, müssen wir die Strafe 
für die elektronische Veröffentlichung von 
Verbrechen verdoppeln, die die Sicherheit und 
Stabilität des Landes bedrohen, die bewusst, ab-
sichtlich und vorsätzlich an der Verzerrung na-
tionaler Symbole arbeiten und Sarkasmus und 
Ironie als ein Mittel, um die öffentliche Aufmerk-
samkeit auf sie zu lenken. Sie verzerren auch die 
Bedeutung der heiligen Worte und umformulie-
ren sie, um ihren organisatorischen Ideen und 
ihrer extremistischen Ideologie zu dienen.

Unser Weg und der Weg jedes gesunden 
Menschen und jedes Patrioten, der zu seinem 
Land treu ist, bestehen darin, unser Land auf-
zubauen und uns selbst zu entwickeln und die 
Stimme der Weisheit und der Vernunft zu verwen-
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den Es besteht aber nicht darin, Blut zu vergießen 
und zu töten. Wir müssen all unserer Energien, 
Fähigkeiten und einschließlich der Nutzung von 
sozialen Medien zum Guten verwenden, und zur 
Verbreitung von Tugenden und Werten, und was 
zum Interesse des Landes, der Menschen und der 
Menschheit als Ganzes führt.

Um die Sicherheit unserer Gesellschaft zu 
wahren, müssen wir unsere Bemühungen ver-
doppeln, wenn wir diese Gruppierungen intellek-
tuell mit Gründen und Beweisen und Erklärun-
gen für die wahre Religion konfrontieren. Die 
Leute der Lüge Aktivieren sich nur während der 
Abwesenheit der Leute der Wahrheit, und wenn 
die Leute der Wahrheit ihre Wahrheit vernachläs-
sigen, würden die Leute der Lüge an ihrer Lüge 
festhalten, aber Allah umgibt sie alle. Allah der 
Allmächtige sagt: ﴿Und diejenigen, die Unrecht 
begangen haben, werden erfahren, was für eine 

Rückkehr sie haben werden﴾. (26:227).
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Die wirkliche Gefahr entsteht, wenn wir als 
Zuschauer oder zögerliche dastehen. Vielmehr 
müssen wir in einem Wettlauf gegen die Zeit 
sein, um diese elektronischen Bataillone und 
terroristischen Elemente auf allen Ebenen zu be-
lagern: religiös, kulturell und medial, indem wir 
ihre Falschheit, Irreführung, Korruption, Verrat 
und Handlungsfähigkeit sowie ihre Bedrohung 
aufdecken, auf die Gesellschaft, die Nationals-
taats und sogar auf die ganze Menschheit.

Wir müssen hart mit den Menschen des Bösen 
umgehen und ständig versichern, dass diese Kri-
minellen nichts mit dem Islam zu tun haben, und 
betonen auch, dass der Islam nichts mit ihnen zu 
tun hat. Wir müssen zu der ganzen Welt offen-
baren, dass sie eine schwere Belastung für den 
Islam und die Muslime darstellen, weil sie das zi-
vilisierte Gesicht unserer toleranten islamischen 
Religion verzerren.

***
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Bruderschaft der Söldner

Wir alle kennen die blutige Natur der Bru-
derschafts Gruppierung und ihre Ideologie, die 
auf Verrat, Lügen, Täuschung, Ausgrenzung, 
abscheulicher Zweckmäßigkeit und der Verskla-
vung der Jungen durch die Alten, die die Macht 
haben, unter der Lüge der blinden Herrschaft des 
„Zuhörens und Gehorsams“ basiert, genauer ge-
sagt ihrer Anführer oder Verderber. Sie versuchen 
beharrlich – unablässig und unermüdlich – die 
Demagogen zu finden und bezahlen, um jeden 
Preis, da das meiste Geld keinen Besitzer hat. 
Das Geld, das gesammelt wird, indem sie die ein-
fachen Menschen im Namen der Nächstenliebe 
täuschen und Gutes tun, um es als Deckmantel 
zu verwenden, um ihr schmutziges Geld, das sie 
als Belohnung für ihre Tätigkeit verdienen, ihr 
Heimatland verraten, zu waschen. Sie finanzieren 
unsere Feinde und ihre Hand in die Hände dieser 
Feinde, um unser Heimatland zu zerstören.
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Die Vertuschung auf diese Kriminellen und 
ihre Gefolgsleute, ist ein schwerer Verrat, den 
ein loyaler Bürger nicht tolerieren kann, weil 
sich ihr Böses überall verbreitet hat, und wegen 
ihrer Gefahr, die auf die Religion, das Vaterland 
und die Menschheit hoch ist.  Außerdem, was wir 
von der Frechheit dieser Terrorgruppierungen 
und einiger Agenten beobachten, die von einigen 
arabischen und westlichen Medien ausgebeutet 
werden, die vom Geld der Bruderschafts Grup-
pierung und ihrer Finanziers gesponsert werden, 
um ihr Gift auf unsere Länder durch ihre Ver-
suche der intellektuellen Zerstörung und Aufsta-
chelung zur Gewalt gegen nationale Armeen und 
insbesondere Polizisten zu verbreiten. Sogar über 
Naturkrisen, die sich überall ereignen, zeigen sie 
explizite Schadenfreude, als wollten sie für unser 
Land nichts als Schwäche und Demütigung.

Sie waren entsetzt und beunruhigt über die 
nationale Sicherheit und Stabilität, die sie bei uns 
beobachteten, und über die Fortschritte auch auf 
politischem, wirtschaftlichem und sozialem Ge-
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biet, die Allah der Allmächtige Ägypten und sei-
nem Volk verliehen hat, und über seine Abkehr 
vom Rahmen der Abhängigkeit zur Unabhängig-
keit der ägyptischen Entscheidungsfindung.  Sie 
waren entsetzt über all das, besonders als sie 
merkten, dass der große ägyptische Geist aus sei-
ner Flasche rausgekommen war. So wurden sie 
verrückt und begannen, ihre vergifteten Pfeile öf-
fentlich und heimlich auf Ägypten zu richten, in 
unerbittlichen Versuchen, das Land zu untergra-
ben, die Errungenschaften und den Vormarsch 
des Landes zu behindern.  Sie hatten keinen Er-
folg und werden keinen Erfolg haben – So Gott 
will – weil unser gesegnetes Volk durch Allahs 
Allmächtigen beschützt ist. Er sagt zu allem, was 
Er will, „Sei“ und „Es ist“.

Wir sollten einige Dinge erklären: Zualle-
rerst: Die verdächtigen Bewegungen und die 
verseuchten Personen, die offen und klar als 
Agenten für die Bruderschafts Gruppierung und 
für die Feinde des Landes arbeiten, provozieren 
jeden loyalen Bürger. Sie sind die „Söldner der 



76

الجاهلية والصحوة ألماني

Bruderschafts Gruppierung“. Ihre Bosheit, die 
verborgen und verdeckt war, wurde offensicht-
lich und offenkundig und sie wurden sehr leicht 
aufzudecken. Sie sind nicht mehr in der Lage, 
das Böse, die Bosheit und den Verrat zu verber-
gen, die in ihren Seelen wohnen. Sie rennen 
herbei, um ihren Herren und denen zu dienen, 
die sie versklaven, die ihre Schwächen und ihre 
Unfähigkeit satthaben, Chaos in unserem Land 
und unserer Region zu verursachen. Eine Angele-
genheit, die sie unfähig machte, sich selbst oder 
ihren Verstand zu kontrollieren, also übergaben 
sie sich denen, die sich an ihnen herummachten, 
und begannen, sich einer nach dem anderen zu 
entwirren und zu fallen.

Zweitens: Wir müssen ihre nicht-loyalen Ele-
mente aus den Medien berauben und sie in den 
sozialen Medien belagern. Sie sind sehr daran 
interessiert, ihren Nutzern mitzuteilen, dass sie 
existieren und eine Stimme in den Medien ha-
ben, um den Eindruck zu erwecken, dass sie die 
öffentliche Meinung beeinflussen können.
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Die Zögerlichen

 Unter der Herrschaft (der Bruderschafts 
Gruppierung) war die Gesellschaft in mehreren 
Fraktionen und Divisionen aufgeteilt, wie die 
Widerständigen, die Standhaften, die Schweigen-
den, die Betrogenen, die Zögerlichen, die Kom-
plimenten und obendrein von ihnen sind die 
Utilitaristen.

Die Standhaften sind also diejenigen, die ihre 
Prinzipien bewahrt und ihre Werte verteidigt ha-
ben. Sie gaben weder nach noch ergaben sie sich 
der Tyrannei der Bruderschaft, die alle außer ihrer 
Familie und ihrem Clan ausschloss. Die Widers-
tandskämpfer waren höher im Rang und in ihrer 
Entschlossenheit. Ihre Rolle beschränkte sich 
nicht nur auf Standhaftigkeit, sondern auch ging 
über den Widerstand hinaus. Die Fraktion der 
Bruderschaft hatte ihren Widerstand satt und war 
bereit, sie loszuwerden, aber Allah der Allmäch-
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tige beschleunigte das Ende der Bruderschaft 
und ihrer Herrschaftszeit und gab ihnen keine 
Chance, die Widerständler oder die Standhaften 
oder gar die Schweigenden zu schikanieren. 

Dies liegt daran, dass die Bruderschaft nieman-
den außer ihren Fraktions- und Gruppierungs-
mitgliedern akzeptieren hätte, sondern jeden 
anderen entweder für einen schlechten Muslim, 
einen Mangel an Patriotismus oder für inkom-
petent hielten. Eines der Dinge, die mich dazu 
brachten, mit ihnen nicht einverstanden zu sein, 
war ihr auffälliges Verhalten und der Umgang mit 
anderen durch Verachtung und Respektlosigkeit, 
als ob das Paradies nur durch sie oder von ihnen 
betreten werden könnte und die Schlüssel zum 
Paradies nur von ihnen gehalten würden Auf der 
anderen Seite hatten sie die Gedanken , dass ihre 
Fehler gerechtfertigt sowie ihre Sünden vergeben 
sind und ihr Hadsch angenommen wird, selbst 
wenn sie während der Durchführung irgendeine 
Sünde begingen.
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Die große Krise verkörperte sich in den 
Gefälligen, den Heuchlern und den Nutznießern 
sowie den Suchern nach Macht, Prestige und 
Geld, ohne dass zu wissen, dass es nur ein süßes 
falsches Versprechen. Die Bruderschaft han-
delte mit beispielloser List. Sie täuschten ihre 
Nahestehenden und diejenigen, die sich durch 
ihre Verheißungen von Manna und Wachteln in 
dieser Welt und ewiger Glückseligkeit im Jenseits 
täuschen ließen. Ich hörte mit eigenen Ohren, 
wie einige von ihnen sagten: „Wenn Sie uns ge-
folgt wären, hätten Sie Manna und Wachteln 
gegessen“. Einige von ihnen behaupteten auch, 
Gabriel (saws) schlage mit den Flügeln über ihren 
Terrorbanden und Versammlungen. Sie halten es 
für zulässig, zu lügen, um ihre Ziele zu erreichen; 
ein Freund von mir, der Professor an der medi-
zinischen Fakultät der Al-Azhar-Universität ist, 
erzählte mir eines Tages, dass er die Bruderschaft 
kennengelernt und an ihren Lügen erkannt habe, 
und sagte, dass er sich einmal über einen Mann 
gewundert habe, ob er eine Bruderschaft oder 
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nicht ist, bis er log. Ab dann er war ich mir sicher, 
dass er zur Bruderschaft gehört, denn Lügen war 
eine ihrer Eigenschaften, und sie waren dadurch 
gekennzeichnet, außer denen, denen Allah Bar-
mherzigkeit schenkte.

Der wahre Herzschmerz und die wahre 
Trauer sind für die betrogenen jungen Männer 
und Jugendlichen und einige Laien, die dringend 
jemanden brauchen, der Mitgefühl mit ihnen hat 
und sie rettet, bevor es zu spät ist. Dies erfordert 
von allen bewusstseinsbildenden Institutionen, 
alle Anstrengungen zu unternehmen, um junge 
Menschen vor den Gefahren dieser Gruppierun-
gen und ihrer destruktiven Ideen zu immunisie-
ren.

Die Schmeichler, die Heuchler und die 
Nützlinge sind diejenigen, denen es an Moral 
mangelt, und sind daher sicherlich die meisten 
Verlierer. Die Scham, Demütigung und Schande, 
die ihnen widerfahren, genügen ihnen. Es spielt 
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keine Rolle, wie sie andere betrogen oder ver-
sucht haben, sie zu betrügen. Es ist möglich, 
alle Menschen für bestimmte Zeit oder einige 
Menschen die ganze Zeit zu täuschen, aber es ist 
nicht möglich, alle Menschen ständig zu täuschen. 
Das wahrste Wort in dieser Hinsicht sagte Zuhair 
Ibn Abi-Sulma: Was auch immer ein Charakterzug 
einer Person sein mag. Wenn er denkt, dass es 
versteckt ist, wird es bekannt.

Es gibt jedoch diejenigen, die auf das Verlie-
rerpferd wetten und wegen Täuschung festge-
nommen werden und Angst haben, dass die Tage 
umkehren könnten, so dass sie nicht einmal klar 
wissen können, wie ihre Position ist.  Auf der an-
deren Seite gibt es diejenigen, die bereit sind, sich 
mit Gewalt und Terrorismus oder mit den Über-
resten der fanatischen oder terroristischen Grup-
pierungen oder ihren sogenannten Schlafzellen 
zu verbünden, unabhängig von religiösen oder 
nationalen Interessen. Allen sagen wir: Wachen 
Sie auf, zögern Sie nicht und verstehen Sie die 
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Realität. Es ist eine Situation des Seins oder nicht 
Seins und Sie müssen erkennen, dass die Ära der 
negativen Neutralität für immer vorbei ist.

***
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FEHLER UND SÜNDE IM NAMEN DES 
RELIGIÖSEN DISKURSES

Zweifellos kann jede Änderung oder Er-
neuerung in der Pflege religiöser Diskursfragen 
in der Geschichte der Menschheit nicht eins-
timmig sein, bevor sie für längere oder kurze 
Zeiträume auf die Probe gestellt wird. Die Zeit-
dauer dieser Propbe hängt von Überzeugung, de-
duktiven Bemühungen und Argumentation der 
Erneuerer in ihren Angelegenheiten ab, damit 
sie  neue Visionen anbieten können. Erneuerer 
dürfen sich nicht täuschen, dass Traditionalisten 
und Konservative, die eingefrorene Situationen 
ausnutzen, schnell und einfach aufgeben sollten. 
Die Bereitschaft der Gesellschaft, nue Ideen auf-
zunehmen, hängt auch von der Vernuft der Er-
neuerer ab. 

Wir beabsichtigen, dieses Thema aus drei 
Perspektiven zu behandeln: der Begriff Sakral; 
die Gefahr des Überganges vom Objektiven zum 
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Subjektiven und die Gewissensfreiheit und ihre 
Grenzen.

Die erste Perspektive, nämlich der Begriff 
Sakral. Bemerkswert, dass wir die Aussagen der  is-
lamischen Rechtgelenrten für sakral als die offen-
barten Texte halten, einschließlich der Meinun-
gen, die ihrer Zeit und ihrem Raum entsprechen. 
In unserer heutigen Zeit brauchen wir eine neue 
deduktive Argumentation, die die Anforderun-
gen unserer Zeit passt. Dennoch halten manche 
die Meinungen gewisser Exegeten, Chronisten, 
Genealogen und Biographen,trotz ihrer enthalte-
nen Lücken und Mängel , für heilig.

Auf der anderen Seite übertreten andere die 
Wankelmütigen mit der Parole der Erneuerung, 
die für manche bis zur Zerstörung geht, ein 
Werkzeug, um Wankelmütige anzugreifen. 
Dies liegt entweder an mangelnder Einsicht, 
Utilitarismus oder schlechtem Glauben. un-
ter dem Motto  Allah kennt die Absichten stehen! 
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Zu den Fehlern und Sünden der Aufrechterhal-
tung des religiösen Diskurses gehört die Tatsache, 
dass man von der objektiven zur subjektiven und 
niederen Sprache übergeht, die zu gegenseitigen 
Beleidigungen, sogar Diffamierungen, führt. Die-
jenigen, die sich auf einen Dialog einlassen, belei-
digen Gelehrte und Denker.

Die zweite Perspektive: Wenn ein Denker eine 
objektive Frage unter Berücksichtigung des Ans-
tands von Dialog und Rede stellt, ist dies zusätzlich 
zu den Grundregeln der objektiven Kritik eine 
Meinungsäußerung, die von der „Meinung, Ar-
gumentation, Vernunft und Logik“ diskutiert und 
diskutiert werden soll .Wenn der Denker jedoch 
von einer objektiven Behandlung abweicht, um 
andere, Zeitgenossen oder Gelehrte des reli-
giösen, wissenschaftlichen oder kulturellen Erbes 
zu beleidigen, ist dies eine inakzeptable Haltung, 
die nicht übersehen werden sollte. Es könnte 
auch sein, dass  Anhänger dieses Gelehrten oder 
seiner Ideen provozieren. Mann  glaubt, dass die 
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Verteidigung  eines Gelehrter islamische Pflicht 
ist. Auf diese Weise entstehen Kontroversen, die 
den Schauplatz von den vorrangigeren Fragen 
in dieser Phase unserer nationalen Geschichte 
ablenken könnten.

Die dritte Perspektive betrifft das richtige 
und falsche Verständnis von Meinungsfreiheit. 
Wir müssen zwischen Gewissensfreiheit und 
Meinungsfreiheit unterscheiden. Auch unter-
scheiden wir zwischen Freiheit, die durch die 
Beschränkungen der Scharia, Vernunft oder Ge-
setz bedingt ist, und ungezügeltem Chaos.

Unsere Religion zwingt die Menschen nicht, 
zu konvertieren. Allah, Ehre sei Ihm, sagt: ﴿Es 

gibt keinen Zwang im Glauben﴾ (2: 256) ; ﴿Und 
wenn dein Herr wollte, hätte Er die Menschen 
wahrlich zu einer einzigen Gemeinschaft ge-

macht. Aber sie bleiben doch uneinig﴾ (11: 
118); ﴿Gewiß, du kannst nicht rechtleiten, 
wen du gern (rechtgeleitet sehen) möchtest. 
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Allah aber leitet recht, wen Er will. Er kennt 
sehr wohl die Rechtgeleiteten﴾ (28: 56); ﴿Dir 
obliegt nur die Übermittelung (der Botschaft)﴾ 
(42: 48); ﴿Vielleicht magst du dich noch selbst 
umbringen aus Gram (darüber), daß sie nicht 
gläubig sind. Wenn Wir woll(t)en, könn(t)en 
Wir vom Himmel ein Zeichen auf sie hinabsen-
den, so daß sich ihre Nacken dauernd davor 
unterwerfen (würden)﴾ (26: 3,4).  Diese Verse 
sind eine Grundlage für die Glaubensfreiheit, 
die Toleran erweiterteten Horizot stellte. Es ist 
ein Konzept der Meinungsfreiheit, die auf keinen 
Fall zum Chaos und vorwand der Beleidigung der 
fundamentalen und heiligen Sachen und sogar 
zur Beleidigung von Personen im Nahmen der 
Meinungsfreiheit wiederspielt. Wir dürfen auf 
keinen Fall miteinander streiten, sonst würde 
unsere Kraft vergehen und unsere Kultur würdet 
verlieren, die wir schützen müssen!

***
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Die menschliche Gedanken

sind allerdings begrenzt

Es besteht keinen Zweifel daran, dass wir 
vielfältige Kulutren, gedankliche, wissenschaft-
liche, und philosophische Richtungen erleben. 
Manche huldigen dem Alten, nur wegen seines 
hohen Alters; sei es heilig oder profan. Sogar in 
Literautr und Gedanken läuft es nach dem Prin-
zip, dass das neue vom alten beeinflusst wird. 
Dies ist der Fall, was bei ibn Qutayba al-Dinu-
ri  (arabische Autor; gest. 828) und  bei  andren 
erwhänt wurden.  Ibn Qutayba überlieferte eine 
Erzählung,  die darauf hinweist, dass ein Dichter 
ein Gedicht vor al- Aṣmaʿī (arabische Erzähler; 
gest. 831) sang. Der Letztere lobte das Gedicht, 
und er beschrieb sie als  Würmer, die der Seide 
von Khorasan. Er fuhr fort: Für wen ist die Gedi-
chte? Der Mann antwortete ihm: Ich habe sie ge-
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rade erfunden. Plötzlich änderte al- Aṣmaʿī seine 
Meinung und sagte: Das Gedicht zeigt sich eine 
klare Oberflächlichkeit(1). Der Hintergrund der 
Reaktion von al- Aṣmaʿī , meiner Meinung nach, 
war nur ein Stolz auf die alte Tradition, abgesehen 
von der Qualität des Gedichtes  nachzudenken.

Das ist so Genau, was unsere Gelehrte, Ver-
fasser, Denker, und Philosophen sich mit Kritik 
entgegenstellen. Sie bestätigen auch dabei, dass 
Allah keinem Volk mit dem Wissen, Fiqh, Ighte-
haad, Gedicht, oder der Innovativtät anderes 
Volk vorgezogen hat. Und nicht deswegen legen 
sie Wert auf das Alte, da es Alte ist. Auch nicht 
deswegen erkennen sie das Neue nicht an, denn 
es ist Neu oder modern. Vielmehr ist die Waage 
bei ihnen die Logik und die Objektivität. Wir 
schauen nicht auf das „Wer sagt“, sondern auf 
das „Was gesagt“. Mit anderen Worten beurteilen 

(1) Vgl. Al- Gorgani, die Vermittlung zwischen Al Mutanabi und 
seinen Gegnern, kommentiert von Mohamad Aboul Fadl Ibra-
him und Ali Mohamad Al Bigawy, t. 1, s. 5a, Hrsg. Al Halaby.
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wir  das Werk und nicht den Autor, den Text und 
nicht den Autor, die Schöpfung und nicht den 
Schöpfer. D.h. hat jeder Gelehrte einen Fehler. 
Immunität und Vollkommenheit sind ein Mo-
nopol auf die  Eigenschaften Gottes und Seine 
Propheten.

Auf der anderen Seite gibt es eine Strömu-
ng, die die Moderne missbraucht und der 
menschlichen Vernunft freien Lauf lässt, das Hei-
lige zu entweihen und die heiligen Texte genauso 
zu behandeln, wie wir die kritisierbaren und wi-
derlegbaren menschlichen Texte behandeln.

Einige Mitglieder extremistischer Gruppen 
haben ihre Scheichs od. ihre Führer  als Heili-
ger, wie den Edlen Koran, bezeichnet. Bei ihnen 
sind  sie auch  als in religiöser und ethischer Hin-
sicht vorbildlich angesehen. Einige junge Leute 
in diesen Gruppen halten vor allem das Wort 
ihres Führers für unwiderlegbar. Darüber hinaus 
verharrten sie im Irrtum und verhielten sich 
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sehr hochmütig. Sie hören nur auf ihren heilige 
Scheich oder ihren Anführer. Wir müssen natür-
lich zwischen der Huldigung der Gehlerten und 
der Heiligung des Menschen unterscheiden, um 
wir eine richtge Kritik üben. Bei uns gibt es kein 
Helugung und die Gehlerten, kann sein,  den 
Koran und die Sunna missverstehen. Abgesehen 
von sog. „theologische Erforderlichkeit“, die un-
ser Prophet uns gelehr hat,  kann man Meinun-
gen und Auslegungen  im Lichte des Dialogs 
akzeptieren od. ablehnen.

Die schwäche der intellektuellen, nachden-
klichn und kulturellen Ausbildung einiger jungen 
Leute sind eine große Geißel. Der begrenzte kul-
turelle Horizont birgt die Gefahr, dass ein Autor 
bestimmte Fragen falsch angeht,die  mit dem 
Rezipienten, Zuschauer, Zuhörer oder Leser, kol-
lidiert. Es führt manchmal dazu, dass sich der Em-
pfänger blindlings dem hingibt, der ihn zu den 
Scheichs extremistischer Gruppen führt.

Wer sich der Kritik und Führung hingibt, ohne 
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weder das Fachwissen noch den Sinn noch die 
künstlerischen Werkzeuge noch die Fähigkeiten 
zu haben, dem ist wie eine große Pest, die scha-
det, ohne etwas Interessantes zu bringen. Es ist 
notwendig, sich durch Aufrichtigkeit, Unpartei-
lichkeit, Ausschluss von Leidenschaft und Beglei-
chung von Rechnungen auszuzeichnen. Ungere-
chtigkeit ist ein Unglück, das vermieden werden 
muss. Manche ungesunde Seelen kennen nur 
den Weg der Zerstörung.

Ich wiederhole: Wir müssen die Balance 
halten zwischen den exakten angewandten Wis-
senschaften und den Humanwissenschaften, wie 
Psychologie, Soziologie, Philosophie, Literatur, 
Geschichte, Zivilisation und Städtebau. Auch 
müssen wir uns von der Heiligung des Egos zur 
Kritik, vom Subjektivismus zum Objektivismus, 
von der Erhöhung des Egos zur Anerkennung 
des anderen und Zusammenarbeit , bewegen.

Wir sollen sich darum kümmern, zu andern 
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zuhören. Der Mensch hat zwei Ohren und eine 
Zunge . Unser Prophet (s) sagte: ”Wer an Allah 
und ‎den jüngsten Tag glaubt, soll entweder schön 
‎sprechen oder schweigen”(1). Es wird schließlich 
bestätigt, dass die Person das Richtige tut, kann 
es nur richtig rauskommen . Allah, Ehre sei Ihm, 
sagte: ﴿Was nun den Schaum angeht, so vergeht 
er nutzlos. Was aber den Menschen nützt, das 
bleibt in der Erde. So prägt Allah die Gleich-

nisse﴾ (13:17).

***

(1) Sahih von Al Bokhari,, Kap. Zunge-Halten, Nr. 6475.
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Aufbau und Zerstörung

Die Kluft zwischen Aufbau und Zerstörung ist 
so groß. Wie wichtig ist die Arbeit im Islam, was 
zum Aufbau führt. Ernste Arbeit führt zur Pro-
duktion, Perfektion und der Bewahrung, sowohl 
der öffentlichen als auch der privaten Gebäude. 
Dies ist ein wesentlicher Bestandteil von Aufbau 
der Zivilsation, Kultiviertheit und einer guten Ge-
meinschaft  und Humanität. 

Was aber versucht mann, dich in eine  Ge-
genrichtung zu bewegen, bringt dich zu einem 
destruktiven Weg, welcher im Verlieren sowohl 
dieses Diesseitses als auch des Jenseitses endet, 
wie es im Koran feststeht: ﴿Werdet ihr vielleicht, 
wenn ihr euch abkehrt, auf der Erde Unheil 
stiften und eure Verwandtschaftsbande zer-

reißen?﴾ (47: 22); ﴿Das sind diejenigen, die 
Allah verflucht; so macht Er sie taub und läßt 
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ihr Augenlicht erblinden﴾ (47: 23); ﴿Denken sie 
denn nicht sorg fältig über den Qur´an nach? 
Oder sind an (diesen) Herzen deren Verrie-

gelungen (angebracht)?﴾ (47: 24); ﴿Unter den 
Menschen gibt es manch einen, dessen Worte 
über das diesseitige Leben dir gefallen, und der 
Allah zum Zeugen nimmt für das, was in sei-
nem Herzen ist. Dabei ist er der hartnäckigste 

Widersacher﴾ (2: 204); ﴿Wenn er sich abkehrt, 
bemüht er sich eifrig darum, auf der Erde Un-
heil zu stiften und Saatfelder und Nachkom-
menschaft zu vernichten. Aber Allah liebt nicht 

das Unheil﴾ (2: 205); ﴿ ...wenn man zu ihm sagt: 
„Fürchte Allah“, reißt ihn der Stolz zur Sünde 
hin. Die Hölle soll seine Genüge sein - wahrlich 

eine schlimme Lagerstatt!﴾ (2: 206).

Wer jedoch baut, wird er weder Zeit noch 
Mühe haben, zu zerstören oder zu verwüsten. 
Was aber die destruktiven, deren kranke Seeln 
zum Beneiden der anderen veranlasst, betrifft, 
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fühlen sie sich nicht gut,  und sie beneiden die 
Menschen um das, was Allah ihnen von Seiner 
Huld gegeben hat. Al -Gorgani sagt in „der Ver-
mittlung zwischen Al Mutanabi und seinen Ge-
gnern“: Es gibt zwei Arten von Männer. Ein mann 
, der  sich demütig fühlt, und er versucht sich, so 
gut wie möglich,  fromme Menschen zu beteili-
gen. Beim anderen aber fließt die Imperfektion 
in sein Blut und von natur aus.  er hat Minderwer-
tigkeitsgefühle. er setzt sich hohe, unerreichbare 
Ziele, die er nicht erreichen kann. Dann fing er 
an, die Vorbilder und die Beispielhaften zu benei-
den und zu kritiseren, um aufmerksam auf sich 
zu machen, so kann er seinen Neid und Hass be-
friedigen(1). In diesem Sinne sagte ein Dichter: 

Wie kommt die Konstruktion zur Vollendung,

wenn man baut und ein anderer es zerstört?(2).

(1) Vgl. Al- Gorgani, die Vermittlung zwischen Al Mutanabi und 
seinen Gegnern, Band 1, S. 3, Hrsg. Al Halaby.

(2) Sammlung von Saleh Abdel Qodous, kommentiert von 
Abdullah Al Khattib, S. 117, Basra Publications, Bagdad
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Unsere Religion verurteilt und prangt je-
gliche Art der Zertörung und der Verwüstung 
an. Vielmehr ruft uns der Koran wiederholt zum 
weiterenaufbau der Erde und zum Reform auf. 
Im Koran steht:  ﴿Und stiftet auf der Erde nicht 
Unheil, nachdem sie in Ordnung gebracht wor-
den ist! Und ruft Ihn in Furcht und Begehren 
an. Gewiss, die Barmherzigkeit Allahs ist den 

Gutes Tuenden nahe﴾ (7:56) und ﴿Gedenkt also 
der Wohltaten Allahs und richtet auf der Erde 

nicht unheilstiftend Verderben an!﴾ (7: 74).

Wie expilizt uns der Koranvers zum Reform, 
dem Erhalt des guten, und der Verbreitung der 
Kultur des Guten auf der Erde anhält! und dass 
jeder bekommt, was Allah ihm vorherbestimmt 
hat, und dass keiner es ihm verwhren kann, wie 
der Prophet Muhammed sagte: „Wisse whol, dass 
wenn die sämtliche Nation (Auf arabisch Umaa) 
sich darauf einigt, dir etwas zu nützen, wird sie 
dir nichts nützen können, außer das, was Allah 
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dir vorherbetimmt hat. Und wenn sie sich da-
rauf einigen, dir Schaden zuzufügen, wird sie dir 
keine Schaden zufügen können, außer das, was 
Allah dir vorherbestimmt hat. Die Sache ist also 
entschieden!“(1).

Wie dringend brauchen wir, unsere Herzen 
vom Neid und Hass zu reinigen! 

Neid empfindet mann, wenn andere etwas 
haben oder können, was er selbst auch gern 
haben oder können will. Neid hat immer seine 
schlechten Seiten. Er spielt bei Mobbing eine 
grosse Rolle,  die auf keinerlei Weise weder zum 
Islam noch zu den menschlichen Werten, gehört. 
Neid verbrennt am Ende nur den Neider, wie der 
Dichter Ibn Al Mo’àtaz (gest. 909) sagte: 

Sei Geduldig mit der Bitterkeit

Deine Geduld wird  Neid vernichtet

(1) Die Sunnas von At-Termizi, liv. das Jenseits, Kap. das Attribut 
der Utensilien des Beckens, Nr. 2516
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Das Feuer verzehrt sich selbst

Wenn es nicht findet, was brennt(1).

Aus diesem Punkt sollen wir unsere Absichten 
reinigen und unsere Arbeit nur um Allahs Willen 
und zu gunsten unserer Gesellschaft, unserer 
Söhne , und unserer Enkelkinder leisten. Unsere 
religöse und gesellschaftliche Pflicht fodern uns 
alle auf, für den Dienst unserer Religion, Ge-
sellschaft, und unserer fairen Sachen zusammen-
zuhalten, und uns gegenseitig im Wege nicht zu 
stehen, vielmehr uns gegenseitig zu unterstützen, 
da wir uns nur so in Sicherheit bringen können. 
Es ist wichtig, noch einmal zu betonen, dass die 
Zerstöung nur Zertörung nach sich zieht, sei es 
hier im diesseits oder im Jenseits.

***

(1) Die Sammlung bd›Ibn Al Moàtaz, S. 389, Sader, Beirut.
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Hoffnungsträger und Verzweiflung-
sträger

Mit Recht verlieren Manche total die posi-
tive Energie für ihr Leben, wenn  sie Gedanken 
der Enttäuschung und Frustration begegnen. 
Verzweiflungsträger wollen für immer und ewig 
dem Universum ihre Dunkelheit aufzwingen, da-
mit es ihr Unglück mit Zwang trägt. Z. B. ist, was 
die arabische dichterin Leila bint Toreif (gest. 815) 
in ihrer Elegie ihres Bruders Malek gesprochen 
hat, als sie ihre Rede einem grünen Baum diri-
gierte. Sie hatte einen Wunsch , dass er sich in 
trockenes Heu verwandelt. Sie sagte:

Oh Baum! warum bist du so grün?

Als ob du nicht traurig

 über den Tod von Ibn Tarif wärst!(1)

(1) Ibn Abd Rabeh, el- Iqd el-faried , Hrsg. dar Al Kutob al il-
meyah, Bd. 3, S. 255,  Beirut, 1984.
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Ählich sagte der ägyptische Dichter Abdel Ha-
mid Ad-Dib (1898- 1943): 

Mein Vermögen sieht

 wie verstreutes Mehl auf Dornen aus. 

Es ist verlangt werden, es  zu sammeln.

Mann hat nicht daran gedacht,

 dass  ihnen schwer ist, das zu tun

Ich sage: O mein Volk, verlass es.

Wer wird von Gott zu Tode gebracht,

Wie macht mann ihn glücklich?(1)

Über Lebensvorstellungen der 
Verzweiflungsträger sagte der libanesische Dich-
ter Iliya Abou Madi (1889- 1957): 

Einer, dessen Seele ohne Schönheit ist,

wird er nichts Schönes im Universum sehen

(1) Die Sammlung von Abdel Hamid Ad-Dib, dem Dichter des 
Elends, kommentiert von Mohamad Radwan, S. 201, Ober-
ster Kulturrat, Kairo 1999.
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Die kriminellsten sind die Verzweiflungsträger,

Nur sehen sie Rosendornen

Sie machen sich selbst blind (1).

Einige Gelehrte glauben daran, dass 
Verzweiflung und Enttäuschung Todsünden sind. 
Unsere Religion lädt uns ein, Vorhersagen zu 
erleichtern, ohne sie zu belasten, ohne Abscheu 
zu verursachen. Der Prophet (s) sagte: „Erleich-
tere den Menschen (in religiösen Angelegen-
heiten) und mache es ihnen nicht schwer und 
verkünde ihnen eine gute Nachricht und lasse sie 
nicht davonlaufen (vom Islam) „(2).

Weisen und Dichter riefen zum Optimismus 
auf. Z.B. ist das Aufruf von dem Dichter  Iliya 
Abou Madi:

Mann sagt: Der Himmel ist düster, es ist mür-
risch geworden;

(1) Die Sammlung von Iliya Abou Madi, S. 81, Dar al Awdah, 
Beirut.

(2) Sahih von Muslim, Buch: Dschihad, Kap. Leichtigkeit, Nr. 
1732.
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Ich sagte zu ihm: lächle, der düstere Himmel ist 
genug.

Mann sagt: Die Jugend ist weg;

 Ich sage: mit lächlen bleibt die Jugend. 

Mann sagt:  Nächte gaben mir einen bitteren 
Geschmack;

Ich sage lächele, wenn du auch Bitterkeit 
schluckst.

Möge Jmand  dich sehen, als du singst;

Vielleicht könnte er die Melancholie von ihm und 
er singt.

Verdienst du etwas mit Enttäuschung!?

Oder verlierst du durch das Lächeln Gewinn!?(1)

Was dann für diejenigen, deren Herzen voller 
Groll und Milz sind. Sie sehen nur die Düsterkeit. 
Sie ignorieren völlig die Großzügigkeit Gottes,  
Der die Türen der Barmherzigkeit für Seinen Die-
nern im Jieseits und im Jenseits öffnet. Im koran 

(1) Iliyas Sammlung, S. 83.
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steht: ﴿Was Allah den Menschen an Barmher-
zigkeit auftut, das kann keiner zurückhalten. 
Und was Er zurückhält, das kann keiner nach 
Ihm freigeben. Und Er ist der Allmächtige und 
Allweise﴾ (35: 2); ﴿Hätten aber die Bewohner 
der Städte geglaubt und wären sie gottesfü-
rchtig gewesen, hätten Wir ihnen bestimmt 
Segnungen von dem Himmel und der Erde 
aufgetan. Aber sie erklärten (die Botschaft) 
für Lüge, und so ergriffen Wir sie für das, was 
sie erworben hatten﴾ (7: 96); ﴿Und gebt nicht 
die Hoffnung auf das Erbarmen Allahs auf. Es 
gibt die Hoffnung auf das Erbarmen Allahs 
nur das ungläubige Volk auf﴾ (12: 87); ﴿Sag: O 
Meine Diener, die ihr gegen euch selbst maßlos 
gewesen seid, verliert nicht die Hoffnung auf 
Allahs Barmherzigkeit. Gewiss, Allah vergibt 
die Sünden alle. Er ist ja der Allvergebende und 
Barmherzige﴾ (39:53). 

Die Versuche unserer Gegner, uns so zu 
verzweifeln, damit wir die Hoffnung verlieren, 
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sind nur Schaum, so vergehen sie nutzlos. Im 
Koran steht: ﴿Gewiss, Allah läßt das Tun der Un-

heilstifter nicht als gut gelten﴾ (10:81); ﴿Allah 
löscht das Falsche aus und setzt die Wahrheit 
mit Seinen Worten durch. Er weiß über das in-

nere Geheimnis Bescheid﴾ (42: 24). Der Baum 
des Falschen könnte sich erheben. Sein Wurzeln 
bleiben zerbrechlich. Der Baum des Wahren ist 
wie die Berge fest verankert. Allah, Ehre sei Ihm, 
sagt: ﴿Siehst du nicht, wie Allah ein Gleichnis 
von einem guten Wort geprägt hat? (Es ist) wie 
ein guter Baum, dessen Wurzeln fest sitzen 

und dessen Zweige in den Himmel (reichen)﴾
(14: 24); ﴿Er bringt seinen Ernteertrag zu jeder 
Zeit (hervor) - mit der Erlaubnis seines Herrn. 
Und Allah prägt für die Menschen Gleichnisse, 

auf dass sie bedenken mögen﴾  (14: 25); ﴿Und 
das Gleichnis eines schlechten Wortes ist wie 
ein schlechter Baum, der aus der Erde heraus-
gerissen worden ist und keinen festen Grund 
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(mehr) hat﴾ (14: 26); ﴿Allah festigt diejenigen, 
die glauben, durch das beständige Wort im 
diesseitigen Leben und im Jenseits. Doch Allah 
läßt die Ungerechten in die Irre gehen. Allah 

tut, was Er will﴾ (14: 27).

***
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Religiöse Medien zwischen Herstellung 
und Konfrontation von Extremismus

Zweifellos sind die Medien die wichtigsten Waf-
fen in den intellektuellen und kulturellen Käm-
pfen, die die öffentliche Meinung sensibilisieren. 
Wenn die Medien ein zweischneidiges Schwert 
sind, habe ich es vorgezogen, dass der Titel gut 
zu diesem Spruch passt. Ich habe religiöse Me-
dien und ihren Einfluss auf die Entstehung und 
den Kampf gegen den Terrorismus ausgewählt, 
um die beiden Paradoxe zu beleuchten.

Vielleicht öffnet es den Wissenschaftlern die 
Tür, sich in dieses Thema zu vertiefen. Eigent-
lich gibt es schon einige ernste Werken, die die 
religöisen, gedanklichen angelegenheiten ganz 
sachlich und objektiv behandeln, zumal was im 
Zusammenhang mit dem Terrorismus und Extre-
mismus steht. Diesen wertvollen Werken müssen 
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wir mehr Aufmerksamkeit schenken. Wir sollen 
auch Mittel entwickeln, mit denen wir den radi-
kalen Gedanken konfrontieren. Diese Mittel sollen 
auch die derjetzige Lage mithalten können. Wenn 
diese Mittel erfolgreich werden, dann ist es so, weil 
sie religiöse, nationale, und kulturelle Richtung 
unabhänig von irgendwelchen Partein oder einer 
religiösen Gruppierung genommen hat. 

Wenn wir uns aber an das verhängnisvolle 
Schwarze Jahr erinnern, das mit dem Jahr des 
Mentors oder dem Jahr der Familie und der Sippe 
bekannt ist, dann erinnern wir uns und die an-
deren direkt an die Aufrufe zur Zerstörung der 
Monumente oder die wiederholten Vorwürfe, 
dass dies und jenis abtrünnig wurde und dass 
dies und jens mit seiner Aussage oder seiner Mei-
nung aus dem Islam ausgetreten ist. in diesem ve-
rhängnisvollen Jahr herrschten die Verleumdung, 
Takfieer, und Vorwürfe, sodass wir damals mache 
reigiöse Programme, welche sich in gerichtite 
parteiliche Programme zu gunsten der damals re-
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gierunden Muslimbrüder und deren Angehörige 
umwandelten. 

Nun ist unser expilziter Appell an die  
gemäßigten religösen Medien, den komptenzen 
und den qualifizierten Gelehrten Raum zu geben, 
wo sie ihre Schreiben und Artikel veröffentlichen 
können, und den nicht spezialisierten und unqua-
lifizierten keinen Freiraum zu geben. So können 
wir die Quellen des Extremismus und Fatwa-er-
lass ohne Wissen stoppen und die Tür vor ihnen 
schließen, sodass sie keine Chance mehr finden, 
mit den Köpfen der Gesellschaft und ihre Gedan-
ken zu manipulieren. Wir warnen auch davor, ih-
nen ( den Extremisten)  unter keinen umständen 
zu erlauben, sich zu jeglicher Art der Medien ( sei 
es schriftlich oder mündlich) zu schleichen. Zum 
schluss will ich sagen, dass die Reinigung der Me-
dien von den Extremisten als religiöse und kultu-
relle Pflicht gilt.

***
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Die Dekonstruktion der Inkubatoren 
des Terrorismus

Zweifellos infiltriert Terrorismus jede Umge-
bung durch zwei Elemente. Das erste treibt es vo-
ran und finanziert. Das zweite bietet ihm Zuflucht 
und Brutstätte. Die Feinde unserer Religion und 
unserer Gemeinschaft ist das erste Element, die 
den Terrorismus finanzieren und  unterstützen. 
Das zweite sind die Brutstätten, in denen der Ter-
rorismus lebt.

Ohne Zweifel könnte dieser schwarze Terro-
rismus mit diesen Clustern und gefährlichen Ele-
menten, die von allen Seiten kommen, kein Land 
infiltrieren. Es sei denn, er findet dort Inkuba-
toren, die ihn mit Waren, Waffen und Unterstüt-
zung versorgen. In einer Welt sind technische 
und elektronische, Medienkriege zu wirksamen 
Mitteln geworden, um den Gegner zu besiegen 
und ihn zur Kapitulation zu drängen.
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Wenn die logistische Unterstützung so wich-
tig ist, um den Sieg zu erringen und mehrere 
Kämpfe zu beenden, würde eine Abschaffung 
dieser Unterstützung für Terroristen und Extre-
misten dazu führen, dass die Kämpfe gegen sie 
gut beendet und alle von ihrer anhaltenden Ge-
fahr befreit werden. Dies erfordert bewusste und 
gründliche wissenschaftliche Studien, damit wir 
die Nutznießer von Anarchie und terroristischen 
Operationen kennenlernen, seien es Direktoren, 
Provokateure, Direktoren oder Söldner, denen 
wir gnadenlos begegnen müssen. Wir müssen 
die Güter derer, die den Terrorismus finanzieren, 
zurückbehalten. Wir brauchen dieses schmut-
zige Geld zu konfiszieren, damit es für den Bau 
konfisziert wird. Allah, Ehre sei Ihm, sagt: ﴿gebt 
nicht den Toren euren Besitz, den Allah euch 

zum Unterhalt bestimmt hat﴾ (4: 5).

In bezug auf die Erhaltung der Güter haben 
Fiqh-Gelehrten ein besondere Kapitel mit dem 
Titel „Abschaffung der Eigentumsverwaltung“ 
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geschrieben. Sie unterteilen es in: „Abschaffung 
der Eigentumsverwaltung zugunsten der Gläubi-
ger“ und „Abschaffung der Eigentumsverwaltung 
der Schwachsinnigen“, die Ihre Güter schlecht 
verwalten und in Dummheiten verschwen-
den.  jedoch eher der Güter der Heuchler, die für 
Zerstörung und Unordnung verwenden werden. 
Heuchler sind  Schadenfroh. Allah, Ehre sei Ihm, 
sagt: ﴿Wenn euch etwas Gutes widerfährt, tut 
es ihnen leid. Wenn euch jedoch etwas Böses 
trifft, sind sie froh darüber. Wenn ihr aber ge-
duldig seid und gottesfürchtig, wird euch ihre 
Arglist keinen Schaden zufügen. Allah umfaßt, 

was sie tun﴾ (3:120).

Wenn ein Gutes den Staat berührt, sagen die 
Heuchler: Wir stehen zu euch und wir segnen 
eure Werke. Es passiert ein Unglück, sie zeigen 
ihre mürrischen Gesichter und sie erfahren 
Feindseligkeiten, was ihr Herz verbirgt. Es ist 
gefährlich, die Unterstützer des Terrorismus frei-
zulassen oder zu ignorieren. Das Sehr gefährlich 
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ist, wenn wir ihnen hohe Positionen im öffent-
lichen Dienst überlassen, das sie sich auf das 
tägliche Leben der Bürger auswirken. Sie wissen, 
dass die Untergrabung dieser Dienste der Weg 
ist, Ärger, Unzufriedenheit und Chaos zu provo-
zieren. Die Leitung dieser Dienste sollte nur je-
mandem übertragen werden, dessen Treue zum 
Vaterland gewiss ist, wenn er den Nationaldienst 
als den Kern des Glaubens ansieht. Der Prophet 
(s) sagte: „Allah hat bestimmte Diener, womit Er 
sie versorgt haben, ausgeben. Wenn sie die Hilfe-
leistung verweigern, nimmt Er von ihnen Seine 
Gaben und übergibt sie anderen Dienern“(1). Er 
(s) sagte auch: „O Allah! Behandle diejenigen, die 
über meine Ummah herrschen, mit Härte und 
behandle diejenigen, die über meine Ummah 
herrschen, mit Sanftmut“(2).

(1) Die große Sammlung von At-Tabrani, Teil. 13, S. 14 ‹, Nr. 
13925.

(2) Sahih von Muslim,Buch: al -imara, Kap. der rechtschaffene 
Imam, Nr. 1828.
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So sehr es notwendig ist, Extremismus-Anhän-
ger an der Besetzung öffentlicher Stellen zu hin-
dern. Es muss so sie daran gehindert werden, was 
kulturelle, intellektuelle und pädagogische Posi-
tionen zu besetzen, Damit sie die Gedanken der 
Kinder und Jugendlichen nicht beeinflussen. Wir 
müssen schnell daran arbeiten, die Gesellschaft 
von ihren Giften, Übeln, intellektuellen und 
moralischen Verbrechen und Gemeinschaften 
zu befreien. ﴿Allah ist in Seiner Angelegenheit 
überlegen. Aber die meisten Menschen wissen 

nicht﴾ (12:21).

***
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Wie kann mann sich die Gesellschaft 
vor Extremismus schützen?

Extremismus stellt ohne Zweifel eine Gefahr 
für die religiöse und nationale Identität dar. Für 
religiöse Identität haben diese verirrten und ex-
tremistischen Gruppen, die aus dem Ausland fi-
nanziert werden, versucht, den religiösen Diskurs 
zu ergreifen und ihn ideologisch im Dienste ihrer 
Ambitionen.  Ihre ziele sind Zerstörung und 
Fragmentierung der   Regionsländer. Sie stiften 
auf Erde Unheil und vergießen Blut und sie tun, 
was von verschiedenen Religionen verboten ist. 
Diese verlorenen Gruppen glauben nicht an ein 
Heimatland oder einen Nationalstaat. Sie sind 
zum Abriss gemacht. Für sie ist der Boden weder 
Ehre noch Sorge oder Verteidigung, während der 
Islam verpflichtet, die Heimat zu verteidigen und 
ihnen alles zu opfern, was man an Gütern und 
Seelen hat. 
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Wir müssen daher extremistische Gedanken 
und extremistische Gruppen dekonstruieren. 
Wir  müssen mit der Dekonstruktion des Gedan-
kens beginnen, denn durch die Dekonstruktion 
einer extremistischen Gruppe können andere 
Gruppen entstehen. Wenn es uns gelingt, ex-
tremistisches Denken zu dekonstruieren und 
seinen Trugschluss aufzudecken, werden wir 
das Problem selbst ausmerzen. Die Konfronta-
tionsstrategie muss auf zwei Achsen basieren.

1-	  Das extremistische Denken dekonstruieren, 
die Annahmen der Extremisten und ihre Ar-
gumente widerlegen, die Werte der Toleranz 
verbreiten, die Grundlagen der egalitären 
Staatsbürgerschaft und der Legitimität des 
Nationalstaates verankern und die Notwen-
digkeit, den nationalen Rang zu stärken, um 
den Terrorismus und extremistisches Denken 
zu entwurzeln.

2-	 Die zweite Achse dieser Strategie basiert auf 
drei Benchmarks: a) gute Ausbildung, die 
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im Prädikativbereich tätigen Personen durch 
Programme, die es ihnen ermöglichen, ihre 
Mission effektiv zu erfüllen; b)Umsetzung 
der Strategie der direkten Kommunikation, 
des Dialogs, der Argumentation, der Inten-
sivierung von Begegnungen, Seminaren 
und des offenen Dialogs mit Studierenden, 
Schülern, Vereinsmitgliedern, Fabriken, Kul-
turpalästen. Wir brauchen auch ernsthafte 
Arbeit, die darauf abzielt, falsche Vorstellun-
gen zu korrigieren und die Annahmen von 
Extremisten in Dörfern und Städten zu wi-
derlegen; c) Große intellektuellen Projekt, 
das zu einer globalen und allgemeinen, nicht 
selektiven Überprüfung aller Aspekte unseres 
wissenschaftlichen und intellektuellen Erbes 
führt, die gut in die Natur der Zeit passt und 
ihre Entstehung im Lichte berücksichtigt der 
Aufrechterhaltung der Ungereimtheiten und 
im Rahmen der allgemeinen Zwecke der Ge-
setzgebung.
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Um dies zu tun, müssen wir diese extremis-
tischen Gruppen entfernen und ihren Verrat an 
Ihrer Religion und Gemeinschaft aufdecken. Es 
ist notwendig, die Zeugnisse der Personen  zu 
demonstrieren, die aus der Hölle dieser verlore-
nen und terroristischen Gruppen geflohen sind, 
die  ihnen nur Versprechungen in Trug gemacht 
haben.

Wir müssen ihre falschen Vorstellungen über 
die Einnahme von Blut, Eigentum und Ehre 
widerlegen. Sie exkommunizieren Menschen, 
um zu rechtfertigen, dass sie sie töten und ihre 
Frauen und ihr Eigentum übernehmen können. 
Allah, Ehre sei Ihm, sagt: „O die ihr glaubt, wenn 
ihr auf Allahs Weg umherreist, dann unterschei-
det klar und sagt nicht zu einem, der euch Frie-
den anbietet: ﴿Du bist nicht gläubig›, wobei ihr 
nach den Glücksgütern des diesseitigen Lebens 
trachtet. Doch bei Allah ist Gutes in Fülle. So 
wart ihr zuvor. Aber dann hat Allah euch eine 
Wohltat erwiesen. Unterscheidet also klar. 
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Gewiss, Allah ist dessen, was ihr tut, Kundig﴾
(4:94).

Sie rufen dazu auf, unter dem falschen 
Vorwand des Dschihad zu töten und Blut zu ver-
gießen, indem sie gegen Allah und Seinen Ge-
sandten lügen. Dschihad ist nicht nur ein Kam-
pf, sondern hat er eine größe Bedeutung, und 
zwar Dschihad des Herzens (dschihad bi l-qalb) 
als innerer, spiritueller Kampf gegen Untugend, 
Verführung zu moralisch verwerflichen Taten 
und Ignoranz. Dschihad im Sinne von Kampf ist 
zu Verteidigung von Ländern. Einzelpersonen, 
Parteien, Gruppen, Fraktionen oder Stämme ha-
ben kein Recht dies zu tun. Eine Kriegserklärung 
wurde einem Staat von einem anderen vor 
Aufnahme der Feindseligkeiten zugestellt, wenn 
der sich betroffen Fühlende seine Interessen 
bedroht oder seine Existenz gefährdet sah. Eine 
Kriegserklärung ist gemäß der Verfassung jedes 
Landes ausschließliche Recht des Gouverneurs. 
Sonst wären wir im Angesicht des Chaos und 
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Rückkehr in die vorislamische Phase, wie  ein di-
chter sagt: 

Menschen können nicht ohne Führer Chaos 
vermeiden;

Keine Frage von Führern,

 wenn unwissende Gouverneure regiert (1).

Es besteht also ein großer Bedarf an gutem 
Denken und gutem Verständnis von Religion. Ex-
tremistische Gruppen haben ihre Position durch 
Argumente belegt. Wir müssen Gegenthesen  ar-
gumentativ widerlegen. Dabei sollten wir sachlich 
vorgehen.Wir müssen auch die Treue zu den Hei-
matländern, den Grundlagen der Bürgerschaft,  
und dem  Verhalten des menschlichen Zusam-
menlebens auf der Grundlage gemeinsamer 
menschlicher Errungenschaften verankern. Wir 
sollten wissen, dass die ganze Welt in einem Boot 
sitzt, keiner geht ohne den anderen verloren, je-

(1) Die Sammlung von Aboul Aswad Ad-Doali, kommentiert von 
Mohamad Hassan Al Yassine, S. 18, Nahda, Bagdad.
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des Loch im Boot könnte alle Passagiere erträn-
ken. Unser Prophet (s) sagt: „Der Mann, der die 
von Allah vorgeschriebenen Grenzen einhält, und 
der Mann, der sie überschreitet, ist wie die Leute, 
die nach dem Loswerfen an Bord eines Schiffes 
steigen und einige von ihnen in seinem oberen 
(Deck). Diejenigen, die sich in seinem unte-
ren (Deck) befinden, gehen, wenn sie Wasser 
brauchen, zu den Bewohnern des oberen Decks 
und sagen zu ihnen: „Wenn wir ein Loch in den 
Boden machen“ das Schiff, wir werden dir nichts 
tun.‘ Wenn sie (die Insassen des Oberdecks) sie 
verlassen, um ihren Entwurf auszuführen, wer-
den sie alle ertränkt. Aber wenn sie sie nicht (mit 
ihrem Plan) weitermachen lassen, bleiben alle in 
Sicherheit“(1).

***

(1) Sahih von Al Bokhari, Buch: Gesellschaft, Kap. Die Division, 
Nr. 2493.
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Religiöse Diskurs und Berichtigung der 
Reiserouten

Der Mensch sei von Natur aus religiös. Er 
neigt zu einer verborgenen oder spirituellen 
Kraft, in der er seine Erlösung sucht. Sie ist ein 
ganz bestimmter Umgang mit unserer end-
lichen Grundbefindlichkeit. D. h. schöpft er den 
Mensch daraus einen guten Teil seiner Prinzipien 
und Werte, die ihm eine gewisse Hingabe verlei-
ht. Der Mensch könnte ,trotz seines Atheismus, 
nicht lange in einem spirituellen Vakuum leben, 
sonst wäre er von Frustration und psychischen 
Komplexen umgeben, selbst wenn er vorgibt, 
glücklich zu sein.

Religiosität ist eine angeborene Natur, auf 
der Allah die Menschen erschaffen hat. Allah, 
Ehre sei Ihm, sagt: ﴿Die natürliche Anlage Al-
lahs, in der Er die Menschen er schaffen hat. 
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Keine Abänderung gibt es für die Schöpfung 
Allahs. Das ist die richtige Religion. Aber die 

meisten Menschen wissen nicht﴾ (30:30). Im 
göttlichen Hadith: „Ich habe Meine Diener alle 
Monotheisten erschaffen, dann hat der Teufel sie 
von ihrer Religion entgleist, er ihnen verboten, 
was Ich ihnen erlaubt habe und ihnen befohlen, 
mit Mir falsche Gottheiten zu verbinden“(1). Jede 
Abweichung von der echten Religion ist eine 
Entgleisung des Weges zur Erlösung. Die Abwei-
chung im Denken einiger Anhänger der Religion 
sollte nicht als Abweichung im religiösen Denken 
angesehen werden.

Wenn man den richtigen Weg sucht, ist es 
notwendig, die aufgeklärten Spezialisten zu 
konsultieren, um er das Missverständnis nicht zu 
verallgemeinert. Wir sehen die Notwendigkeit, 
mehr Anstrengungen in Bezug auf Ausbildung, 

(1) Sahih von Muslim,Buch: Paradies, Kap. Attribute der Para-
diesbewohner, Nr. 2865
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Entwicklung, Modernisierung, Realität zu un-
ternehmen und dasselbe gilt es , religiöse Texte 
zu aktualisieren .

Wir müssen die Fehler früherer Zeiten ver-
meiden und dürfen nicht zwischen dem Kampf 
gegen den Extremismus und dem Krieg gegen 
die Religiosität verwechseln. Wir dürfen die 
Religiösen nicht als Extremisten betrachten. 
Wenn wir uns gegenüber den Fach-Ulama starr 
zeigen oder missbrauchen, um Vorurteile zu 
verallgemeinern oder aus dem Kulturbetrieb 
auszuschließen, überlassen wir daher extremis-
tischen Reflexionen und Predigern der Strenge 
und Exzesse durch ihre Geheimorganisationen 
und ihre Anziehungskraft das Feld die junge 
Leute in ihre Reihen locken. Ein Volk ohne Reli-
gion ist ein Volk ohne Werte, weder Moral noch 
Gewissen ist, das zu einer anderen Welt als der 
der Zivilisation und des Fortschritts tendiert. Re-
ligion ist die gute Nahrung des Geistes, der Na-
tionen, des Lebens, der Zivilisation, der Werten, 
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der Ethik, des menschlichen Gewissens und des 
inneren Friedens. Sie organisiert die Bewegung 
von Einzelpersonen und Gesellschaften im Lichte 
ihrer allgemeinen Regeln und kollektiven Ziele.

Wir akzeptieren nicht den Einfall bestimmter 
Gruppen, die mit Strenge und Terrorismus bis zur 
extremen Rechten gehen. Die Alternative konnte 
nicht gefunden werden, indem man zur extre-
men Linken ging, oder religiöse Verpflichtungen 
vernachlässigte, auch sich von ihnen löste. Imam 
Al Azwai (möge Allah mit ihm in Seiner Barmher-
zigkeit zufrieden sein) sagte: „ Jeder Befehl Allahs 
wird vom Teufel auf zwei Arten bekämpft, egal auf 
welche Weise, Strenge oder Vernachlässigung“(1). 
Meine Meinung nach: Zu allem gibt es zwei En-
den und eine Mitte. Wenn mann ein Ende halten 
will, neigt sich das andere, und wenn die Mitte 
halten will, beide Enden passen sich an.

(1) Al- Sakhaoui Shams Eddine, die richtigen Sehenswürdigkeit-
en in der Exposition vieler berühmter Hadithe, kommentiert 
von Mohamad Othman Al Khocht, Dar al Kitab al arabi, S. 
332;  Beirut 1980.
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Al Hussein Ibn Al Fodayl wurde gefragt: Sie ex-
trahieren die arabischen Sprüche aus dem Koran, 
finden Sie im Buch Allahs das Äquivalent von „das 
Beste von allem ist seine Umwelt“? Er antwortete: 
Ah Ja,  an vier Stellen: ﴿Es soll eine Kuh sein, die 
weder zu alt noch zu jung zum Kalben ist, son-
dern dazwischen﴾ (2:68); ﴿... diejenigen, die, 
wenn sie ausgeben, weder maßlos noch knau-
serig sind, sondern den Mittelweg dazwischen 
(einhalten)﴾ (25:67); ﴿...lasse deine Hand nicht 
an deinem Hals gefesselt sein, strecke sie aber 
auch nicht vollständig aus, sonst würdest du 
getadelt und (aller Mittel) entblößt dasitzen﴾
(17:29) und ﴿...sei nicht zu laut beim Gebet, 
und sie auch nicht zu leise da bei, sondern 
suche einen Weg dazwischen﴾ (17: 110)(1).

 Wenn mann Extremismus ausrotten will, 
muss er Atheismus und Libertinismus ausrotten. 
Jede Aktion hat eine Reaktion, die ihr an Kraft 

(1) As-Siyyuty, «al- itqan» , kommentiert von Mohamad Aboul 
Fadl Ibrahim, Ägyptische Gesamtorganisation des Buches, 
Bd. 4, S. 48,  Kairo 1974.
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und entgegengesetzter Richtung gleich ist. Der 
Appell an den politisierten Atheismus, der unsere 
Gesellschaften zerstören soll, an Ausschweifung, 
Ausschweifung oder Nacktheit, ist bombenfest wie 
die der Extremisten. Die Fehler der Anhänger des 
Atheismus sind der Treibstoff des Extremismus. 
Sie liefern Terroristen formale Argumente, um 
in die Irre zu führen und junge Menschen zu 
rekrutieren, indem sie sie inspirieren, dass ihre 
Gesellschaften keine Religion wollen oder sogar 
Krieg dagegen führen. Dies erleichtert ihnen den 
Prozess der Gewinnung und Rekrutierung. Mann 
muss daher in allen Angelegenheiten unseres 
Lebens, Nachdenkens, Kultur, Kunst und Schaf-
fens vorsichtig, einsichtig, wachsam und maßvoll 
sein. Keine Strömung könnte allein mit sich sel-
bst reden, noch ganz allein im Freien arbeiten, 
weit weg von allen anderen Strömungen, was 
für die richtige Anwendung der Grundlagen der 
Soziologie und der Gründung von Zivilisationen 
auf festen und nicht zerbrechlichen Grundlagen 
unerlässlich, ist.
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Zweifellos ist die Frage des religiösen 
Diskurses aufgrund der kriminellen Akte terro-
ristischer Gruppen, die Religionen manipulie-
ren, derzeit eine weltweite Obsession. Dies liegt 
auch an den Ambitionen und Sehnsüchten, die 
Religionen über die Jahrhunderte hinweg trugen, 
und der Kleidung der Religion, die die Politik so 
trägt, so dass politische Kriege die Flagge der Re-
ligion hissen, um die Massen und Demagogen 
zu täuschen und diese Kriege heilig zu machen. 
Der religiöse Diskurs eines Teils des Klerus in 
Europa im Mittelalter, um Land und autoritäre 
Errungenschaften zu erzielen, führte zur Revolte 
des Volkes gegen die Macht des Klerus, wo sie die 
Trennung der Kirche vom Staat und des Säkula-
rismus der Staat forderten. Ihr Leiden unter die-
ser klerikalen Macht überstieg die Grenzen der 
Unterstützung, des Exzesses und der Aggression. 
Die Frage der Religion begann sich in den See-
len der Westler zu lösen. Die Religion ist ange-
borener Natur, und wenn so nicht wäre, könnten 
die Auswirkungen schlimmer sein. In der Ge-
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genwart ist der Islalm (Ethik, moralische  Werte 
und Kultur) für uns frem gewesen, wegen der 
extremistischen Ansichten bestimmter Gruppen, 
einschließlich der Muslimbruderschaft und ihrer 
terroristischen Unterstützer, die Religion des 
Islam mit Lügen  und unlogischen Argumenten 
manipuliert haben. 

Diese Gruppe stellt ihr hässlich ursprün-
gliches Verhalten (Gewalt, Gemetzel, Ermor-
dung, Zerstörung von Feldern und Nachkom-
men, Verwüstung der Urbanisierten, Abriss von 
Gebäuden und Angriff auf Zivilisten) ohne Un-
terdrückung der Religion oder des erwachten 
Gewissens, wieder. Aus dieser Gruppe kommen 
diejenigen, die dem Islamischen Staat anhängen, 
zu Al Qaida, den Hilfsorganisationen, Rettern 
aus der Jerusalemer Moschee, den Soldaten Al-
lahs (falsche Konfessionen). Sie verderben auf 
der Erde  zu tief. Sie erlaubt, was Allah für unge-
setzlich (z.B. Menschen zu schlachten, in Brand 
zu setzen und zu foltern in Moden der Gewalt) 
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erklärt, die nichts mit Humanität zu tun haben, 
bis hin zu dem Punkt, an dem der Bruder seinen 
Bruder oder seinen Vater tötet den Vorwand, dass 
sie nicht beten. So sehr, dass mann Menschen 
tötet, weil sie das Gebet nicht verrichten.Wir ha-
ben gesehen, dass sie  die unschuldige Zivilisten  
getötet haben.  Wir wissen nicht, wegen welcher 
Sünde sie getötet wurden? Welche Religion er-
laubt das zu machen? Welchem ​​Verbrecher hat 
dazu die Fatwa gegeben? Was für ein Mann, dass   
das geplant und ausgeführt hat!

Manche junge Leute schließen sich unbewusst 
solchen extremistischen Gruppen an. Wenn ein 
Mitglied dieser Gruppen  daran denkt, seine Eins-
tellungen zu ändern,  bekommt eine schwere 
Strafe , die eine Art von Drhung gegen anderen 
perrsonen ist, die sie versuchen, sich von ihnen 
zu lösen.

Viele Gruppen haben versucht, den religiösen 
Diskurs von der islamgelehrten zu entfernen. Sie 
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setzten sich für die Durchsetzung persönlicher 
oder ideologischer Parteiinteressen ein, sogar 
zum Nachteil ihrer Religion und ihres Heimat-
landes. Manche von ihnen glauben weder an 
Heimat noch an Nationalstaat. Einige gehören 
vor allem zu ihrer Organisation. Wir müssen 
daher wirksam daran arbeiten, unsere Kinder 
und Jugendlichen durch Wissenschaft, Kultur, 
die Korrektur von Vorstellungen, die Verbreitung 
der toleranten Werte des Islam und seiner edlen 
humanitären Moral zu immunisi

***
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Religion der Barmherzigkeit und Hu-
manität

Zu Ziele , die uns unbekannt sind, haben die 
verlorenen Gruppen sich selbst ihrer Religion 
und ihrer Humanität beraubt. Solche Gruppen 
gehören nicht zur Welt der Religionen. Sie appel-
lieren an Nachsicht Menschen zu verbrennen, zu 
schlachten, zu verformen oder zu quälen. Ihre 
Welt könnte nicht mit der Humanität zu tun. 

Es muss gesagt werden, dass unsere Reli-
gion an all dem unschuldig ist. Unser Prophet 
(s) verbietet es, Leichen zu deformieren, selbst 
eines tollwütigen Hundes. Er (s) sagt: “Sei nicht 
heimtückisch und sei nicht unehrlich und veruns-
talte nicht (beim Töten)“(1).

Der Prophet(s) verbietet auch Folter mit Feuer. 
Er (s) sagte:  „Nur der Herr des Feuers hat das Re-

(1) Sahih von Muslim, Buch: al-jihad, Nr. 1713.
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cht, mit Feuer zu quälen“(1). Da der Islam die Reli-
gion der Barmherzigkeit ist, gibt es keine Gewalt, 
Mord oder gar Qual gegen Tiere. Der Prophet (s) 
sagt: „ Eine Frau wurde in der Hölle wegen einer 
Katze bestraft, die sie eingesperrt hatte, bis sie 
tot war. Sie gab es nicht zum Essen oder Trinken, 
wenn es eingesperrt war, noch befreite sie es, da-
mit es das Ungeziefer der Erde fressen konnte“(2). 
Gemäß Abu Horairah (möge Allah mit ihm zufrie-
den sein) sagt der Prophet (s): „Eine Prostituierte 
sah einen Hund an einem heißen Tag, der um 
einen Wasserbrunnen umherging und dessen 
Zunge aus Durst heraushing. Da zog sie für ihn 
das Wasser mit ihrem Schuh heraus. Für dieses 
wurden ihr die Sünden vergebe „(3) .

(1) Die Sunnas von Abu Daoud, Buch:  al-jihad, Nr. 2671
(2) Einstimmig berichtet, Sahih von Al Bokhari, Buch: Hadithe 

der Propheten, Nr. 2365, Sahih von Muslim, Buch: Frieden, 
Nr.  2242.

(3) Einstimmig berichtet, Sahih von Al Bokhari, Buch: Hadithe 
der Propheten, Nr. 2467, Sahih von Muslim, Buch: Frieden, 
Nr.  2245.
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Es wurde auch  überliefert, ein Kamel den 
Propheten (s) sah, weinte es plötzlich und 
erzeugte einen sehnsüchtigen Klang und seine 
Augen flossen. Der Prophet (s) kam zu ihm und 
wischte ihm die Schläfe des Kopfes ab. Also 
schwieg es. Dann sagte er: „Wer ist der Meister 
dieses Kamels? Ein junger Mann von den Ansar 
kam und sagte: „Das ist mein, Er (s) sagte: „Fü-
rchte Allah nicht wegen dieses Tieres, das Allah 
in deinen Besitz gegeben hat. Es hat sich bei 
mir beschwert, dass Sie es hungrig halten und 
es schwer belasten, was es ermüdet.“(1) Als der 
Prophet (s) sah, wie eine Taube auf der Suche 
nach seinen Küken um seine Nisse herumwan-
derte, „Wer hat diesem Vogel in seinen Jungen 
Unglück gebracht? Bring ihn ihr zurück“. Wahr-
lich, es gibt eine himmlische Belohnung für jeden 
Akt der Güte, der einem lebenden Tier angetan 
wird. Leider sind wir momentan jedoch weit en-
tfernt!

(1) Die Sunnas von Abu Daoud, Buch:  al-jihad, Nr. 2549.
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Wenn wir unsere Religion gut verstehen und 
sie den Menschen gut aussetzen, werden die 
Falschheit und die Irreführung durch die Gnade 
Allahs zerstreut, dann durch die Kraft und das Ar-
gument der Menschen der Wahrheit. Allah, Ehre 
sei Ihm, sagt: ﴿Wir schleudern die Wahrheit 
gegen das Falsche, und da zerschmettert sie 
ihm das Haupt, und sogleich geht es dahin. 
Und wehe euch wegen dessen, was ihr (da 

fälschlich) zuschreibt!﴾ (21:18).

Die Gegner dürfen uns nicht von unserem 
guten Weg abbringen. Wenn die geistig verwirrte 
Menschen an ihren Falschen festgehalten wer-
den, mussen wir uns dazu bringen, an unserer 
Wahrheit, unseren erhabenen Werten, festzu-
halten. Nationen, die nicht auf guter Moral beru-
hen, tragen sie die Faktoren ihres Untergangs, 
wegen ihrer zerbrechlichen Basen.

***
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Verbot des Blutvergießens

Der Islam betont, dass die Heiligkeit und 
Immunität des Blutes undiskutierbar ist. Unser 
Prophet (S) sagte  in der  Abschiedspredigt : “O 
ihr Menschen, genau wie ihr diesen Monat, diesen 
Tag, diese Stadt als heilig betrachtet, so betrach-
tet auch das Leben und den Besitz eines jeden 
Mensch als ein heiliges, anvertrautes Gut.  Gebt 
die Güter, die euch anvertraut wurden, ihren 
rechtmäßigen Eigentümern zurück... Bedenkt, 
eines Tages werdet ihr vor Gott erscheinen und 
nach euren Taten befragt werden.  Also hütet 
euch, verlasst den Weg der Rechtschaffenheit 
nicht, wenn ich von euch gegangen bin. Sei mein 
Zeuge, o Gott, dass ich Deinen Menschen Deine 
Botschaft überbracht habe”.(1)  Er sagt auch: “Der 
Muslim ist seitens der Religion in Sicherheit, so-

(1) Sahih von Muslim, Kap. die Pilgerfahrt des Propheten (s), 
Nr. 1218.
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lange er kein Blut vergießt, das für ihn verwehrt 
ist“(1).

Abdullah ibn Umar berichtet, dass er sah, wie 
der Gesandte Allahs (s) die Kaaba umkreiste und 
sagte: “Wie herrlich du bist! Wie schön dein Duft 
ist! Wie prachtvoll du bist und wie groß deine Hei-
ligkeit ist! Doch bei dem, in dessen Hand die See-
le von Muhammad ist, die Unantastbarkeit eines 
Gläubigen, seines Besitzes und seines Blutes sind 
gewaltiger bei Allah als deine Unantastbarkeit. 
Und wir denken nicht über ihn, außer Gutes“.(2)

Der Islam verbietet das Töten der 
menschlichen Seele, vorsätzlich, aus Verse-
hen oder aus einem Impuls heraus. Allah, Ehre 
sei Ihm, sagt: ﴿Es steht keinem Gläubigen zu, 
einen (anderen) Gläubigen zu töten, es sei 

(1) Die Sunnas von Al Baihaqi. Das Buch von Verbot des Blutver-
gießens, Nr.15857.

(2) Die Sunnas von Ibn Majah, Kap. Verbot des Blutvergießens, 
Nr. 3932.
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denn aus Versehen´. Und wer einen Gläubigen 
aus Versehen tötet, (der hat) einen gläubigen 
Sklaven (zu) befreien und ein Blutgeld an seine 
Angehörigen aus(zu)händigen, es sei denn, 
sie erlassen (es ihm) als Almosen. Wenn er 
(der Getötete) zu einem euch feindlichen Volk 
gehörte und gläubig war, dann (gilt es,) einen 
gläubigen Sklaven (zu) befreien. Und wenn 
er zu einem Volk gehörte, zwischen dem und 
euch ein Abkommen besteht, dann (gilt es,) ein 
Blutgeld an seine Angehörigen aus(zu)händi-
gen und einen gläubigen Sklaven (zu) befreien. 
Wer aber keine (Möglichkeit) findet, (der hat) 
zwei aufeinanderfolgende Monate (zu) fasten - 
als eine Reueannahme von Allah. Und Allah ist 

Allwissend und Allweise﴾ (4:92).

Der Islam macht große Drohungen gegen 
vorsätzlichen Mord. Allah, Ehre sei Ihm, sagt: 
﴿Und wer einen Gläubigen vorsätzlich tötet, 
dessen Lohn ist die Hölle, ewig darin zu blei-
ben. Und Allah zürnt ihm und verflucht ihn 
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und bereitet ihm gewaltige Strafe﴾ (4:93).  Der 
Islam verbietet Eile mit dem Töten und er verbie-
tet auch die Notwendigkeit, sich selbst während 
des Krieges zu versichern. Allah, Ehre sei Ihm, 
sagt: ﴿O die ihr glaubt, wenn ihr auf Allahs 
Weg umherreist, dann unterscheidet klar und 
sagt nicht zu einem, der euch Frieden anbie-
tet: (Du bist nicht gläubig), wobei ihr nach den 
Glücksgütern des diesseitigen Lebens trachtet. 
Doch bei Allah ist Gutes in Fülle. So wart ihr 
zuvor. Aber dann hat Allah euch eine Wohltat 
erwiesen. Unterscheidet also klar. Gewiss, Al-

lah ist dessen, was ihr tut, Kundig﴾ (4:94).

Eines Tages lehrte der Gesandte Allahs (s) 
Usâma ibn Zeid eine Lektion, die dieser niemals 
vergaß. Usâma sagte: „Der Gesandte Allâhs (s) 
sandte uns nach Huraqa. Wir griffen das Volk 
im Morgengrauen an und überwältigten es. Ein 
Mann der Ansâr und ich ergriffen einen Mann 
von seinen Leuten. Als wir ihn überwältigt hatten, 
sprach er: »Lâ Ilâha illa-llâh.« Der Mann der Ansâr 
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ließ von ihm ab und ich erstach ihn mit einem 
Pfeil, so dass ich ihn tötete. Als wir [Madina] er-
reichten, erfuhr der Prophet dies [von mir] und 
sagte: »O Usâma, hast du ihn getötet, nachdem 
er Lâ Ilâha illa-llâh sprach?« Ich entgegnete: »Er 
versuchte nur sich zu schützen.« Er wiederholte 
es, bis ich mir wünschte, nicht vor diesem Tag 
zum Islam übergetreten zu sein. Daraufhin sagte 
Usâma dem Gesandten (s): »Ich gebe Allâh das 
Versprechen, niemanden zu töten, der Lâ Ilâha 
illa-llâh sagt.« Der Prophet (s) fragte: »Nach mir?« 
Ich sagte: Nach dir«(1).

Denjenigen, die ein Recht auf Vergeltung ha-
ben, ist es untersagt, den Mord zu missbrauchen. 
Allah, Ehre sei Ihm, sagt: ﴿Und tötet nicht die 
Seele, die Allah verboten hat (zu töten), außer 
aus einem rechtmäßigen Grund. Wer unge-
rechterweise getötet wird, dessen nächstem 

(1) Einstimmig berichtet, Sahih von Al Bokhari, Buch:  die Er-
lösungen, Nr. 6871, Sahih von Muslim, Buch:Glaube, Nr. 96
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Verwandten haben Wir Ermächtigung erteilt 
(,Recht einzufordern); doch soll er nicht maßlos 

im Töten sein, denn ihm wird gewiß geholfen﴾
(17:33), „Und wenn ihr bestraft, so bestraft im 

gleichen Maß, wie ihr bestraft wurdet﴾ (16:126)

Die Scharia regelt die Anwendung der Koran-
suren zum Talionsgebot für alle Vergehen gegen 
Leib und Leben anderer Menschen ( Vergeltung) 
(arab. Qisās). Allah, Ehre sei Ihm, sagt: : ﴿O die 
ihr glaubt, vorgeschrieben ist euch Wiederver-
geltung für die Getöteten: der Freie für den 
Freien, der Sklave für den Sklaven und das Weib 
für das Weib. Doch wenn einem von seinem 
Bruder etwas erlassen wird, so soll die Verfol-
gung (der Ansprüche) in rechtlicher Weise und 
die Zahlungsleistung an ihn auf ordentliche 
Weise geschehen. Das ist eine Erleichterung 
von eurem Herrn und Erbarmung. Wer aber 
nach diesem eine Übertretung begeht, für den 

gibt es schmerzhafte Strafe﴾ (2: 178).
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Über Vergeltung sagt Allah, Ehre sei Ihm: 
﴿Und Wir haben ihnen darin vorgeschrieben: 
Leben um Leben, Auge um Auge, Nase um 
Nase, Ohr um Ohr, Zahn um Zahn; und (auch) 
für Verwundungen Wiedervergeltung. Wer es 
aber als Almosen erläßt, für den ist es eine Süh-
ne. Wer nicht nach dem waltet, was Allah (als 
Offenbarung) herabgesandt hat, das sind die 
Ungerechten.﴾ (5:45).

Religion, Menschlichkeit, Ethik, Werte, 
Bräuche, internationale Abkommen und Gesetze 
tolerieren weder das Töten der Seele, noch das 
Erwürgen oder Angreifen. D. h. sind alle Ehren, 
Blut und Güter sind immun.

Echte Igonranz  ist Blutvergießen ohne le-
galen Grund,   und auch Angriff auf Eigentum 
und Ehre, erschreckende Zivilisten, Bedro-
hung der Sicherheit der Gemeinschaft und des 
menschlichen Friedens. Diese Verbrechen wer-
den zu Unrecht und in betrügerischer Absicht 
muslimischen Gesellschaften zugeschrieben.
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Wahre Achtsamkeit  ist das des menschlichen 
Gewissens, der gegenseitige Respekt der 
Menschen ungeachtet ihres Glaubens, ihrer 
Hautfarbe, Rasse, ethnischen Zugehörigkeit oder 
Sprache. Kein Mord aus Glaubensgründen, kein 
Zwang in Religionsfragen. Dies ist das wirkliche 
Erwachen im Sinne des Religionsverständnisses 
und der Achtung der Menschenwürde für das 
friedliche Zusammenleben, das von unserer 
reinen Religion verankert und in leuchtenden 
Zeichen im „Blatt von Medina“ mitgeteilt wird, 
ihr und dem dort lebenden Mohamad sei Friede 
geschenkt (s).

***



149

الجاهلية والصحوة ألماني

Bewusstsein und Völkergedächtnis

Zweifellos ist der Prozess der Bewusstseinsbil-
dung oder -reformierung ein zentrales Thema im 
Leben von Völkern, Gesellschaften und Nationen, 
insbesondere deren Gedächtnis Versuchen aus-
gesetzt war, sie zu verspotten, auszulöschen, zu 
verändern oder zu verschleiern, darüber hinaus 
abzuheben. Wir fügen ihr die Stagnation, Trägheit 
und Faulheit hinzu, die das Gemeinschaftsge-
dächtnis von Gesellschaften trifft.

In der Überzeugung, dass die Neuformu-
lierung des Bewusstseins einer Nation keine 
leichte Aufgabe ist, erfordert sie intensive, behar-
rliche und harte Anstrengungen, insbesondere in 
Zeiten des Unglücks und des Einsatzes. Dies ist 
bei dieser Entwicklungsphase in der Geschichte 
unserer Region, der ganzen Welt oder im Allge-
meinen der Menschheitsgeschichte .
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Terrorismus und nachdenklicher Extremismus 
sind eine Industrie und Instrumente der Invasion 
und sie sind Besetzung einer neuen Form, Mit-
tel, um Staaten zum Scheitern zu bringen, sie 
zu schwächen, ihre Potenziale, Ressourcen und 
Entscheidungen zu ergreifen, aus wirtschaftlicher 
Sicht. , politisch, geografisch, kulturell oder Erbe.

Wenn diejenigen, die versuchen, das Ge-
dächtnis unserer Gemeinschaft zu ergreifen, zu 
diesem Zweck religiöse, intellektuelle, kulturelle 
und historische Paradoxe verwenden, müssen 
wir daher mit der Zeit konkurrieren, um diese 
Paradoxien zu enthüllen, falsche Vorstellungen 
zu korrigieren und das Wahre vom Falschen zu 
unterscheiden Denken, aufgeklärt und mode-
riert, im prädikativen, kulturellen, didaktischen, 
pädagogischen und medialen Bereich.

Wir müssen die Methoden des Nachden-
kens, der Erfindung und des Schaffens, an die 
Stelle der Methoden des Auswendiglernens und 
Nachahmens setzen. Wir müssen auch einen 
Zustand des erleuchteten Bewusstseins schaffen, 
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die Erinnerung an die Nation als nationale Pflicht 
zurückerobern, die den Ulemas, Denkern und In-
tellektuellen obliegt

Bewusstsein ist nicht auf die religiöse und kul-
turelle Dimension beschränkt. Das Bewusstsein 
gegenüber der Heimat erfordert, dass wir daran 
arbeiten, sie aufzubauen und in allen Bereichen 
zu verbessern: wirtschaftlich, intellektuell, kultu-
rell, sozial und humanitäre. Dies auf jeden Fall: 
Arbeit, Produktion, Serosität, Perfektion, Präzi-
sion, Solidarität, nationale Hingabe, Aufrichtig-
keit in der Arbeit, Wissenschaft, Denken, Kultur, 
positive Werte, Wahrhaftigkeit, Ehrlichkeit, Treue, 
Barmherzigkeit, Toleranz, Leichtigkeit, Mut, Sau-
berkeit , Ordnung, Respekt vor dem Großen, 
Großzügigkeit gegenüber Minderjährigen.

Hinzu kommen die Hilfe für Bedürftige, die 
Rettung der Notleidenden, die Beobachtung fa-
miliärer Bindungen, gute Nachbarschaft, die Ver-
meidung von Straßenlärm, die Aufrechterhaltung 
von Dienstleistungen und öffentlichen Gütern. 
Wir müssen zu Trivialitäten, negativen Werten 
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aufsteigen: Lügen, Verrat, Verrat, Belästigung, 
Müßiggang, Faulheit, Korruption, Unordnung 
und Verwüstung.

Das Bewusstsein für den Schutz der Heimat 
erfordert die Kenntnis der gegen sie gesch-
miedeten Verschwörungen, um den Staat zu 
erschöpfen, der Gefahr von Terroristen und 
Verrätern, die versuchen, die Heimat von ihnen 
zu befreien. Es ist auch notwendig, die von den 
treuen Bürgern durchgeführten Bauarbeiten zu 
kennen.

Zweifellos ist die Frage des Bewusstseins 
der Heimat, der Legitimität des Nationalstaates, 
die Notwendigkeit, sein Fortbestehen zu un-
terstützen und für seinen Fortschritt zu arbeiten, 
integraler Bestandteil der Säulen der Formu-
lierung der richtigen Identität und der Grundla-
gen der Zugehörigkeit und Treue zum Vaterland, 
um seine Möglichkeiten und seinen Boden zu 
bewahren.

***
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